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Ε Ρ Γ Α Κ Μ ΙΗ Μ Ε Ρ Α Ι
'Έ νβ λ ίμ ,μ .α ε -Έ φ ’οσον δ κωμικός πλέον 

καταστάς Ή γεμών τής· Βουλγαρίας, πό τε ' 
κλαίων, πότε γελών, πότε έλπ ίζώ ν, πότε 
άπελπίζων έξαα.ολουθεΐ πάντοτε νά β α - ' 
δίζ-ρ τήν έκτος τών συνόρων άγουσαν, έ- 
κουσίως τήν φοοάν ταύτην κα ί ούχί άνευ 
περισκέλίδος· Ιφ’ όσον ό κόσμος είς τάς 
άπειλάς τών Βουλγάρων οτι, άν δέν τοΐς 
παραχωρηθώσιν όσα θέλουσι κα ί δέν θέ- 
λουσι, θά σφάξωσι καί θά σφαγώσιν, αν
τιτάσσει παρατεταμένρν μειδίαμα ’. έφ’ 
οσον ή ληστρική έπιδρομή κα τά  τής Μα
κεδονίας δέν άριθμεϊ μεταξύ τών συμμο
ριτών κα ί ήγεμόνας· έφ’ όσον τέλος ή 
Βουλγαρική δημοκρατία , δέν ήρξατο νά 
καταρτίζ·/) εΐσέτι τό πολίτευμά τ η ς . . . . 
δυνάμεθα νά ρίψωμεν καί εν βλέμμα είς 
τά  εσωτερικά ήμών.

Πώς διάγουσι λοιπόν τόν βίον οί θε- 
σπέσιοι άναμορφωταί; πώς εύρίσκουσι 
τήν έξο.υσίαν, ήν , διαδεχθέντες τούς ά
κριτους,καίτο ι ύπό δίκην αύτο ί,κατέκτη - 
σαν; πού είνε ή ύπεσχημένη άγρία έν 
τή  τόλμν)αυτής πο λ ιτ ική : τ ί άντέταξαν 
είς τά ς  καθημερινά; ποοσβολάς τής Π ύ
λης τής διωκούσης τούς δυναμένους πως 
νάέργασθώσι Προξένους ήμών,καί £ιπτού- 
σης τάς ελλη νικά ; έφημερίδας είς τά  ^ο- 
γοκριτικά αφοδευτήρια;

Τό καθ’ ήμάς αέχ^ιι τοΰδε.τουλάχιστον 
οΰδενός ετέρου κυβερνητικού έργου άντε- 
λήφθημεν, πλήν. ικανών πολυδάπανων οί- 
κίσκων, .έκ σφυοηλάτων λίθων έκτισμέ-, 
νων, ούς δ κ. ΓΙρωθυπουογός,ώς άλληΔ ού- 
κισσα τής Π λακεντίας,άνευ σκοπού τίνος 
λογικού, διέσπειρε πολλαχο.ϋ τής Α τ τ ι 
κής κα ί δή καί άπεναντι τού κλασικού
Θησειου 1 "Α ! . . . .  έλη σμονησαμεν

Κατεβιβάσθη καί ή όδό; ’Αμπελοκή
πων, έπεξετάθη-μέχρις. αυτής τό 'κ α λ φ -  
διον κα ί έσχεδιάσθη . κα λλ ιτεχ νικώ τατα  
έπ.Γτοΰ χάρτου Ιν θωρηκτόν ναρκοβόλλον.

Κ α ί  ο λ ίγ η  ε σ τ ο ρ ε χ . Έ ν τώ  Χι-όνω 
τώ ν ‘Α θηνών έδημοσιεύθη ιστορική με
λέτη ύπό νέου, ούτίνος είπερ τινές καί 
άλλοι έκτιμώμεν τόν πρός τ .ή ν έπ ισ τή -  
μηη το υ—^ήτις δέν είνε ή ιστορία— ά-

Τ Ο Μ  Γ -  1 8 8 6

ληθή έρωτα, ά λλ ’ ούχί καί τού ; λοιπούς 
Ινθουσιασμούς του. Έ ν τή μελέτν] ταύτν) 
υπάρχει ή έξής περικοπή ήν έκ καθή
κοντος, ώς προωρισμένην νά άναγνωσθή 
ύπό τών π ο λ λώ ν , δέν δυνάμεθα ν ’ άφή- 
σωμεν άνευ άναιοέσεως.

’Ιδού ή περικοπή :
« . . .  “Ηδη ό αδελφός τού άτυχούς A i- 

τοκράτορυς Κωνσταντίνου τού Ιίαλα ιο - 
λόγου Θωμάς ό ΓΙαλαιολόγος άπό τής 
Ά χ α ία ς  μετά τής θυγατρός του Σοφίας 
τή« Μ ΟΝ Η Σ απογόνου τού ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ 
AYTOKPATOPJKOY οίκου μετά τό άτυχές 
έθνικόνναυάγιονκάτ.έφυγενείς τήν'Ρώμην.

'Ο θω μάς έτελεύτησε κα ί ή εύγενής 
Έ λληνίς μέ μόνον ένδοξους άναπολήσεις 
τού παρελθόντος μεγαλείου έζη ’Ορφανή 
είς τά  ξένα . . .  ! ! !

Ίβάν δ Γ' βασιλεύς τής 'Ρωσσίας τφ  
1467 νυμφεύεται τήν ορφανήν ταύτην ορ
θόδοξον ήγεμονίδα μεγαλοπρεπώ;· πρό 
τής Έ λληνίδος βασιλίσσης Σοφίας ανοί
γοντα ι α ί πύλα ι τής τότε πρωτευούσης 
τού κράτους Μόσχας κάί ή ‘Ρωσσία ώς 
πολύτιμον προίκα λαμβάνει παρά τής 
ορφανής κόρης τό Σύμβολον τής Ε λ λ η 
νικής Αυτοκρατορίας, τόν ώραΐον δικέφα
λον ’Αετόν !

Καί οϋτως ή ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑ 
άφοϋ κατά  τά ς ευτυχείς Αυτής ήμέρας 
εδωκεν ε ί;  τή ν 'Ρωσσίαν τόν χρ ιστιανι
σμόν, κα τά  τήν φρικαλέαν νύκτα τού 
ναυαγίου Αύτής και αυτό τό πολύτιμον 
παραδίδει τού Ε λληνικού Αύτοκρατορι- 
κού οίκου κειμήλιον, δι’ ού οί 'Ρώσσοι 
Αυτοκράτορες Ικτοτε περικοσμοϋσι τό 
εαυτών Στέμμα.»

Ούδέν τώ ν άνω άναληθέστερον.
*0 δεσπότης τού Μωρέως καί ,πρίγκιψ 

Ά χ α ία ς  (1 4 2 8 -1 4 6 0 ) Θωμάς ό Παλαιο- 
λόγος, έσχε ούχί ΕΝ άλλά ΤΕΣΣΑΡΑ τέκνα.
. α”) Τήν 'Ελένην (τήν ώς μοναχήν Υ 

πομονήν) νυμφευθιϊσαν τφ 1 4 4 6  Λάζαρον 
τόν δεσπότην τ ή ; Σερβίας.

β”) Τόν >Uá<)ojor· Άνδρεαν, παραχω- 
ρήσαντα τά  δικςαώματά του τφ  1494 
τφ  Καρόλψ Η', τής Γ αλλ ία ς, καί τή  7 
’Απριλίου 1504 τφ  Φεοδινάνδιρ τής Ισ π α 
νίας, νυμφευθέντα ’Ιταλ ίδα , καί á y r o o v -  
μ ίν ω ν  τών άπογόνων του.

γ ’) Τόν Μ ανουήλ  άποκτήσαντα δύο 
υιούς τον Ίωάννην καί τόν Άνδρέαν τόν 
μετά τ α ύ τ « 1 ώς. Μωαμεθανόν Μ ωάμεθ
πασάν-β·1520  Καί

δ’) καί τελευτα ϊον τήν πολυθρύλητον 
Σοφίαν-}-1503 , νυμφευθεϊσαν α '. τφ  1466. 
’Ιταλόν έκ τού; οίκου O aracc io lo , κ α ίβ '. 
τ φ  1472 Ίβάν .τόν Γ',Τζάρον τ ή ς ‘Ρ·ωσ- 
σίας, τόν φοβερόν Ικεϊνον άνθρωπον.τόν

πνίξμ ντα  τόσα ; συζύγους! είς τό βλέμμα 
τού όποιου έλιποθύμουν οί δειλοί και αί 
γυνα ίκες, οστις όμως δέν ηυτύχήσεν έξ 
αρρενογονίας νά συνεχίσϊ] μέχρι σήμερον 
τήν κληρονομικήν έξουσίαν του διότι οί 
σημερινοί Τζάροι είνε φ εύ !... Γερμανοί!... 
Ή  μόνη θυγάτηρ τής Σοφίας (τής και 
Ζωής όνομαζομένης) Ε λ ένη , ένυμφεύθη 
χωρίς νά άποκτήσφ τέκνα , ’Αλέξανδρον 
τόν βασιλέα τής Π ολω νίας.. .  άν όμως 
μετεβιβάσθη καί είς αύτόν ώς προίξ.τό 
σ τέμ μ α (!) άγνοοϋμεν.

Τόοα θά είπήτε : Ό  δυνάμενος νά κα- 
ταλάβη τήν πρωτεύουσαν έθνους τινός 
δ ικα ιώ ματι δννάμεωο έχει ανάγκην τ ί τ -  
λω ν  Ιδ ιοκτησ ίας; Δέν λέγομεν τουναν
τίο ν , ά λλά  κατά  τόν κανόνα «τό  περιτ
τόν δέν β λάπτε ι» . "Αλλως τε  καί εάν δ 
Θωμάς μετά τής χήρας θυγατρός του I- 
πώλησε καί τό κράτος το υ ! είχε τό πρός 
τούτο δικαίωμα κατά  τούς τότε ίσχύον- 
τας νόμους, κα ί ώς έχων άρρενα διάδοχον, 
κ.αί ώς μή γενόμενος αυτός καν αύτοκρά- 
τωρ μετά  τόν θάνατον τού άδελφού του 
Κωνσταντίνου τού τελευτα ίου Ελληνος 
Αύτοκράτορο«;Καί ά νέπώ λει τ ι ;  τό στέμ
μα του— ίκανώ ; πολύτιμον δν— ήδύνατο 
άρά γε νά πωλήσγι καί τόν λαόντου, δστι; 
τότε συχνότερον άνεβοκατέβαζεν Αυτο- 
κράτορας ή τάς λυχνίας τών εικόνων του;

Καί θά δύναται άλλως το ιαύτη  πώ - 
λη σ ι; νά  ζε/ ιντήση  σήμερον, οτε οί βασι
λείς είνα ι ούχί έλέφ Θεού ά λλ ’ έλέιρ λαού;

Άλλοίμονον ! τότε κα ί α ί Ά θήνα ι θά 
άνήκον σήμερον είς τόν Παρθενώνα πρός 
δν— έκκλησίαν τότε δ ν τα — τάς έκληοο- 
δότησέ ποτε ό δούξ τώ ν ’Αθηνών Νέριος 
6 Λ ' . . .  Έ νφ  σήμερον, α ίμ έν  Ά θήνα ι ά- 
νήκουσιν είς τόν κ. Σούτσον, ο δε Παρ
θένων . . . ε ί ;  τόν κ. Καββαδίαν.

Α ί χαταβτροφαί τ%ξ Οελοπον 
’νήβθη·Π λήρη είκόνα τώ ν έκτο ύ  σεισμού 
καταστροφών αδυνατεί νά δώσν) τ ι ;  άκό
μη, καθ’έκάστην νέων ειδήσεων περινέων 
δυστυχημάτων άφικνουμένων. Ά τυχ ώ ς 
περιγραφή; αξίας λόγου δέν έτυχον αί 
καταστραφεϊσαι πόλεις, κατά  τούτο δε 
εύτυχεστέρα ύπήρξεν ήΧ ίος, έμπνεύσασα 
έργα ή μάλλον έργον μεγίστης άξίας. 
Έ λπίζομεν ότι νέα δυστυχήματα δέν θά 
συμβώσιν, άφού έγνώσθη πλέον ότι κέν- 
τρον τού κακού ήσαν α ί άναστατωθεϊσαι 
άτυχεϊς Στροφάδες νήσοι, δικαιολογήσα-
σαι οϋτω το ονομα τω ν. ανεφανη δέ
τφ  .π ελάγε ι καί τό ποοκαλέσαν τόν πυ
ρετόν, τούτον τής γ ή ; έξοίδημα, μικρά 
νήσος, ήν ζεστήν ζεστήν τήν ¡γούχ ζω σαν
οι.
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Σ Υ Μ Φ Ο Ρ Α  κ ί ί Φ Ι Α Α Ν Θ Ρ β Π Ι Α
—  Δόβχτέ μου ολίγο ψωμί. Δέν ?χω 

π λ ΐά  μητέρα νά μού δίδή. ’Από την ώρα. 
πού την έσυραν σκοτωμένη άπό τά  χα
λάσμ ατα , είμαι νηστικό. Τ όείπα  καί β’ 
αυτούς χού μοιράζουν.— Δέν περισσεύουν 
μ’ άποχρίθηκκν. Έτο^ρβ ή μάνα σου· πή
γαινε νά σου δώσφ.—·Μά δέν εχω έγώ 
μ ά να .— Ψ έμματχ τό λές· φύγε άπό δώ. 
Καί μ' Ιδιωξαν. Δόσατέ μου ολίγο ψωμί
χ α ί πεινώ τό καϋμένο.

' *
—  Κουόνω. Τέσσαρες νύκτες τώρακοι- 

μούμαι ξεσχέπςεστη. Μητ’ ενα άπό τα  
χχ ιδ ιά  μου, μ.ητ ενα άπό τά  έγγόνιά μου 
δ ΐ μ 'άχούει. Θά χάθηκαν δ λ α ..Ό  γυιός 
μου δ μικρότερος μ’ άρπαξε, μέ σήκωσε 
καί μ’ έβγαλε Ιξω άπό’τό σ π ίτ ι. Έ π ε ιτα  
έγύρισε γ ιά  τούς άλλους, κ ι’ έκεΐ τον 
ηΰρε τό κακό. Γ ια τ ί νά μην είμα ι κ ι’έγώ 
μ α ζ ί; Βραδυάζει. Πώς θά την περάσω 
π ά λ ι τη  νύκτα ;Βοηθήστέ με Χριστιανοί.

Δεν περισσεύει κανένα σκέπασμα καί 
γ ιά  την έρημη τή  γ.ργά ;

—  ΙΙού νά τώζερα πώς αυτό τό ίδιο 
σ π ίτ ι που τόσψ Ικαμάρωνα, γ ια τ ί τό έ
κτισα  μέ τόν ΐδρω μου καί τό αίμα τής 
καρδιάς μου, που νά τώξερα πώς αυτό 
τό  ίδιο θά πέση απάνω μας νά θ'άψν) 
ζωντανή τή  γυναίκα μου, καί νά μέ σα
κατέψει * ι’ έμένα; Μέ τά  χεριά μου τό 
Ικτισα. Πού νά ήξερα πώς ή πέτραις του 
θά έπεφταν νά μου σπάσουν τ ά  χέρια; 
Καί τ ί  νά κάμω τώρα έγώ σακάτης; Ποιός 
θά θρέψϊ), ποιός θά άναστήσγ τά  παιδιά 
μου; β ε  μου δέν έχω πλ^ά χέρια γ ιά  νά 
κάμω τό σταυρό μου κα ί νά δουλέψω γ ιά
τά  ’ρφανά μου. Ποιός θά τά  έλεήση;

*

Περιμείνατε. άκόμη. θ ά  σου δώσω- 
μεν ολίγον ψωμί άτυχες ορφανόν, καί θά 
παυσει ή πείνά σου. Καί είς σέ γραία θά

ΔΟΞΑ κ α ι  ΕΡΩΣ
<2 ν ν ίχ ί ΐ α  ϊ ϊ β  « * ·  3 9 9 )

—  ‘Ο Σ ίμιγκεν, ό Ά λ β α ν  δέ Κλόσεν, 
δ Χ οΰττεν, δλοι συνεδρίαζον ένώπιόν του 
δχως άλλοτε, όταν άπεχαιρέτιζε τήν Συμ- 
μαχίαν. Ά λ λ ά  πόσον μετεβλήθησαν’ τά 
πράγματα Ικτοτε !

Δάκρυα ¿πλήρωσαν τούς οφθαλμούς 
του, όταν ήτένίσε τήν σεβαστήν Ικείνην 
μορφήν, ή τ ις  βεβαίως είχεν έγχαραχθή 
έν τή  καρδίφ του. Έ π ί του προσώπου του 
ΓεωργίουΦρόνδσβεργ ουτε ή ειρωνεία ούτε 
ή κακεντρεχής χαρά του Βάλδμπουρ διε- 
φαίνετο. ’Απ’ έναντίας είδε πλησιάζοντα 
τόν αιχμάλωτον μετά σοβαρότητος καί 
έκφράσεως αληθούς οδύνης, μεθ’ ής εΰγε- 
νής κα ί μεγάθυμος άνήρ ύποδέχεται άν- 
δ;ρείον ¿χθρόν προδοθεντα υπό τής τύχης.

‘Ό ταν δ Γεώργιος εΰρέθη απέναντι τών 
δικαστών του, δ Βάλδμπουργ έλαβε τόν 
λόγον καί είπε:

δοθή σκέπασμα διά νά  κρύψνις τήν γυ 
μνότητα καί θερμάντις τό παγωμένον 
σου οφμα. Ά νφμεινον ^αί σ;» π τω χ έ ' 
ανάπηρε. Ά γ  άπώλεσες φόν οίκον,· τήγ 
γυνα ίκα  *α ί ?ά ς  χε|ράς σόυ, είμεθα · ψ ί ΐ ί  
δλοι αδελφοί σου καί θά έλεήσωμέν τά  
ορφανά σου. ’Α λλά μή βιάζεσθε πρό 
πάντων. Εινε πρόσφατον άκόμη τό δυσ
τύχημα. Έ χομεν καιρόν. Πρέπει νά έπι- 
νοήσωμεν τά  μέσα δι’ ών θ’ άναγκασθώ- 
μ εννά  γίνωμεν εύσπλαχνοι. Τό Ιλεος δέν 
δίδεται τώρα άπλώς κα ί ώς έτυχε. Πρέ
π ει νά διασκεδάσωμεν διά νά δώσωμεν 
άρτον είς τόν πεινώ ντα . Πρέπει νά γελά- 
σωμεν διά νά δώσωμεν ένδυμα είς τόν . 
τρέμοντα έκ τού ψύχους. Πρέπει νά χο- 
ρεύσωμεν ή κά τι τέλος νά άπολαύσωμεν 
καί ήμείς διά νά πέμψωμεν φάρμακα είς 
τόν πάσχοντα καί έλεημοσύνην είς τά  
ορφανά τής υπό τά  ερείπια τού οίκου της 
συντριβείσης μητρός.

Λοιπόν άς άνακρούσωσιν α ί μουσικαί 
ευφρόσυνα μέλη. Στολίσατε τάς πλα 
τείας διά σημαιών καί άνθέων, φώτα 
πολύχρωμα άς διώξωσι τό σκότος τής 
νυκτός κα ί πύραυλοι άς κοσμήσωσι τόν 
ουρανόν. Οί ύποκριταί άς ένδυθώσι τά  
πολυτελέστερα τώ ν ενδυμάτων των καί 
άς προσέξωσιν ιδία: είς τήν έπ ιτυχ ίαν τής 
κωμωδίας. Τά παγω τά  νά  εινε έκλεκτά· 
δ' χορός' θεσπέσιος· αλα νά  γίνωσιν έν τ ά 
ξει δ ιό τ ι . . . .  δ άνθρωπος θά έλεήσνι τόν 
πάσχοντα αδελφόν του!

Παράδοξον τρόπον τού εΰεργετεϊν έξε- 
λέξαμεν άπό τίνων ένιαυτών. Τον σεμνόν 
ναόν τής χάριτος καί τής φιλανθρωπίας 
έπληρώσαμεν κωδώνων κα ί είς σκαιούς 
μετεβλήθημεν ολοι κωδωνοκρουσίας, κα- 
λούντες τό κοινόν νά εϋωχηθή καί \ά 
έντρυφήσν) είς τήν τράπεζαν ήν έστρωσεν 
ή συμφορά.

'Ε λθετε νά γευματίσωμεν διά νά χορ- 
τασθή έκ τού περισσεύματος 6 πεινών α
δελφός. Τής συμφοράς ή φωνή, τού π ά -

Ή  Σουαβική Συμμαχία, έσχε λοιπόν 
έπί τέλους τήν τιμήν νά ϊδν) προ αυτής 
τόν ένδοξον δούκα τής Βυρτεμβέργης. Ή  
πρόσκλησις, άναμφιβόλως, ήν άπηυθύνο- 
μεν α ύτφ  δέν ή το πολύ εύγενής, ά λ λ ά . . .

—  Ά πατάσθε ,ε ίπ εν δ Γεώργιος Στουρ- 
μφέδερ, άνυψών τήν προμετωπίδα τού 
κράνους του.

—  Έ π ί τ91 θέί£ τής ώραίας μορφήςτού 
νεαρού ίππότου, οί σύμβουλοι τής Συμ- 
μαχίας άνεοκίρτησαν, ώσεί εβλεπον τήν 
άσπίδα τή ς Ά θηνάς μετά τής κεφαλής 
τής Μεδούσης.

—  ΤΑ ! προδόται! παλγόσκυλα ! ά
θλιοι κα ί άνανδροι! ουτιδανο ί! έκοαξεν 
ό Βάλδμπουργ πρός τούς τρεις μισθοφό
ρους. Τί μάς φέρετε ά ντ ί τού δουκός αυ
τόν, τού οποίου ή θέα μού άνχπτει τό 
α ίμ α ; ’Αμέσως· πού ε ινε ; ομιλήσατε. Οί 
στρατιώ τα ι ώχρίασχν.

Πώς δέν εινε α ΰ τό ς ; ήρώτησαν μετ’ 
άγωνίας. Έ ν το ύτο ι; φορεϊπράσινον μαν
δύαν.

σχοντος ή οίμωγή, τού πεινώντος τό δά
κρυ^ ιδού δτί }ΐκί α ύτά  έ τ ι έχρησιμοποι- 
ήθ^σαν κ^ί γ ίνοντα ι α ίτ ία ι τέρψεως καί 
ή δ ^ ώ ν. ϊίόσφν πρακτικοί άνθρωποι’ έγε-
νό μ εθα !ν

Καί όμως άλλα ι εινε α ί παραδόσεις καί 
άλλα  μάς έδίδαξαν οί πατέρες ήμών. ΕΙ- 
χον καί έκεΐνοι τούς πάσχοντα ; καί δυσ
τυχείς ά λλά  τώ ν φιλανθρώπων τ ά  ονό
ματα  δέν ήσαν τόσο) ευάριθμα, ούδέ πάν
τοτε τά  αύτά . Έ διδον: καί τότε άλλά  τό 
έγίνωσκον μόνον οί λαμβάνοντες,συνήθως 
δέ τό ήγνόουν καί ούτοι. Καί άν τίνος τό 
όνομα όιεφημίζετο, ή ευγνωμοσύνη τό 
διεφήμιζε κα ί οΰχί άλλη τ ις  φλύαρος ήχώ.

Ή το  ή εύποιία καθήκον κ'αί ούχί πομ
πώδης επ ίδειξ ις. Έ διδον διά νά δώσωσι 
καί ούχί διά νάφανώ σ ι. Ηολλφ· δέ ήττον 
διά νά διασκεδάσωσι. —  Τί θέλεις; άο- 
το ν ; Κάμε με νά γελάσω, νά ευχαριστη
θώ. χόρευσε ή πίκϊξε νά χορεύσω Ιγώ καί 
θά σοί δώσω άρτον. Τί θέλεις; έλεος; 
Δέν εινε φρόνιμον νά σοί τό δώσω έδώ έν 
κρυπτφ καί παραβύστψ. ΓΙοίυς θά μάθ-ρ 
8τι σέ συνέδραμον κα ί έ γ ώ ; Έ λθέ αύ- 
ριον είς τή ν πανήγυριν κα ί θά σέ έλεήσώ 
έκεΤ ένώπιον όλου τού κόσμου. Δέν θά 
πράξω κακόν τ ι διά νά τό πράξω κρυ
φίως. Έ λθέ είς τή ν εορτήν.· καί μέ τό 
σην χάριν θά  4οί δώσω, τον οβολόν μου, 
ώστε θά γ ίνω  παράδειγμα .κα ί είς τούς 
άλλους Έ π ε ιτα  θά ε!νε έκεΐ όλοι οί φ ί
λο ι, κόσμος πολύς, θά περάσωμεν εξαί* 
ρ ε τ α ι. . .

♦
Θά άντιλέξή  τ ις . Εινε ευχερές είς τον 

γράφοντα νά  ψέγν) τά  παρόντα καί νά 
προτιμά τάς ευαγγελ ικά ; έντολάς. ’Αλλά 
τόσφ λοιπόν μακράν τής κοινωνίας ζ̂ 5, 
ώστε αγνοεί άκόμη οτι α ύτα ι όύδέν άπο- 
φέρουσι καί απα ιτούντα ι νύν διεγερτικά 
διά τήν φιλανθρωπίαν όπως καί διά τήν 
δρεξιν ;

Τόσφ λοιπόν άπεξηράνθη κα ί ή ίδική 
μας καρδία, τόσφ μετεβλήθη ό χαρακτήρ.

Ό  Βάλδμπουρ έφριξεν έκ λύσσης καί 
οί οφθαλμοί του ¿σπινθηροβολούν, Ή θέ- 
λησε νά δρμήσν) κα τά 'τώ ν μισθοφόρων καί 
νά τούς στραγγαλίση, άλ-λ' οί άλλο ι ίπ - 
πό τα ι ¿μπόδισαν «ύτόν.

Ό  Χ ούττεν, ώχρός έξ όργής ά λλ ’ ήσυ- 
γώτερος τού Βάλδμπουργ ήρώτησε' ΓΙού 
εινε ό δόκτωρ Κάλμος. ”Ας Ιλθν) νά μάς 
έκθέσγ τά τ ή ς  άποστολής,ήν έπεφορτίσθη.

—  Ά !.κ ύ ρ ιε ,  ε ίπε τ ις  τώ ν μισθοφό
ρων, έκεΐνος ούδέν δύνατα ι πλέον νά ε ί- 
πφ· έξηπλώθη νεκρός έπ ί τής γέφυρας 
Κούγκεν.

—  Νεκρός! άνέκραξεν ό Σίγκεν. Καί 
δ δούξ διέφυγε ! Π ώς; ομιλήσατε αχρείοι-

—  Κατά δ ιαταγήν τού δόκτορος έ ΐ-  
χομεν στήσει ένεδραν πλησίον τής γεφύ- 
οας. Δέν έφεγγεν άκόμη, οτε ήχούσαμεν 
βήματα τεσσάρων ίπ π ω ν , οΐτινες έπλη- 
σίαζον πρός τήν γέφυραν. Συγχρόνως ή- 
κούσαμεν τό σύνθηρα, όπερ ώφειλον νά 
νά μάς δώσωσι έκ τού άλλου μέρους τού 
ποταμού οί ίπ π ϊϊς , οταν οί άνδρες τού

ίμ ή  άπεκοιμήθησαν παντελώς τά ά γα θ ά ·  1 
ίά^θήματα ώστε μόνον διά το ιούτων νά ι 
ί^εγ^ίρωνται μέσων;

Ούχί.
Τό §άκρυ ήμών εϊνε πάντοτε έγγύς τού 

Κανθού καί ή δεξιά έγγύς τού βαλλαν- 
ΐίου. ‘Η . συμπάθεια πρός τούς ατυχείςί * ( . Ν »Ρ
ιίνε έμφυτόν τ ι. παρ ή μ ΐν ,κα ι αποοειςεις 
ίστωσαν α ί αυθόρμητοι έκδηλώσεις τών 
έπαρχιών κα ί τών νήσων. Ά λ λ ’ ή πρω
τεύουσα δίδει κακόν παράδειγμχ κ « ί  ίίθ ε 
ούδεμία άλλη κοινωνία νά τήν μιμηθή 
άπαρνουμένη έχίσης τάς άγνάς, τας ευ
μενείς παραδόσεις. χ

Πώς νά συνδόάμω, ήρώτησέ ποτε η 
πρωτεύουσα ; . Πώς νά σπευσω αρρωγος 
ιίς τήν συμφοράν;,

Διασκεδάζουσά τή  άπεκρίθησαν.
Καί είσήχθη ή άπόκρεως τής φ ιλαν

θρωπίας.
Ά ν  ά λ λ η τή  έδίδετο άπάντησις έκ τής 

ϊαρδίας άπορρέουσα μετά μείζονος θά τήν 
έπεδέχετο εύλαβείας καί θά έπολιτευετο 
άναλόγως. Ά λ λ ’ ούτω τήν έδ ίδαξαν οΰ- 
τω πράττει.

Καιρός πήέον νά λάβμι ήθικώτερα δι
δάγματα. Καιρός νά θεραπευθή πριν μά
λιστα μεταδώσνι τό μόλυσμα είς τούς υ
γιείς. Αί α ίώ νια ι · πκραπομπαί είς τά  έ
θιμα τής γραίας Ευρώπης ας λησμονη- 
θώσιν . . . ή άς προστίθεται τουλάχιστον 
χάριν τών άγνοούντων οτι έκεΐ άριθμούν- 
ται πολλοί άποθνήσκοντες έκ τής πείνης 
πρό άρχοντικών μεγάρων ών α ί σιδηραΐ 
πύλαι εινε ολιγώτερον σκληραι. τής καρ-, 
δίας τών κυο’ίων τω ν. Ό  τύπος καλείτα ι 
νά καυτηριάσν) τό άπό τίνος είσαχθέν α
σεβές σύστημα.

Ευτυχώς εινε άκόμη καιρός νά τό άπορ- 
ρίψωμεν κα ί νά έκλεξωμεν άλλο , έπανορ- 
θούν τήν συμφοράν χωρίς νά έξευτελίσγι 
ούδέ τα ύτη ν  ούδέ τή νευπ ο ιία ν .

Ά ς  παύσωσι πλέον οί παιάνες καί οί 
χοροί· πέπλος σεμνός άς περιβάλλγι τήν 
προσκαίρως έκτραχηλισθεϊσαν φιλανθρω- I

δουκός θά έξήρχοντο.έκ τού δάσους· ιδού 
ή ώοα, ειπεν ό Κάλμος. ,Ή γέρθημεν α 
μέσως κα ί κατελάβομεν τήν έξοδον τής 
γέφυρας. Καθόσον ήδυνάμεθα νά διακρί- 

, νωμεν είς τό λυκόφως ήσαν τέσσαρες Ιπ
πείς κα ί είς χωρικρς- οί δύο όπισθεν ιπ 
πείς έστράφησαν καί προσέβαλον τούς ή- 
ιιετέοους ίππεΐς* οί δέ έμπροσθεν δύο καί 
έ χωρικός ώρμησαν καθ’ ήμών. Ά λ λ ’ άν- 

■ τετάξαμεν αύτο ΐς τά ς λόγχας μας κα ί δ 
. δόκτωο έφώνησεν αύτοΐς νά παραδοθώσι. 

Τότε έπετέθησαν καθ’ ήμών μανιωδώς. 
Ό  δόκτωο δέ μάς είπε. «Αύτόν μέ τόν 
πράσινον μανδύαν πρέπει νά συλλάβωμεν» 
καί έπλησιάζομεν νά συλλάβωμεν αύτόν, 
άλλ’δ[χωρ'.κός ή μάλλον δ προσωποπεποιη- 
μένος διάβολος έξήπλωσε χ «μ * ί τόν δό- 
χτορα κα ί δύο άλλους προσέτι τών ήμε- 
τέρων.Κατά τήν στιγμήν εκείνην είς τών 
στρατιωτών μας. έβύθισε τήν, λόγχην του 
είς τό σώμα τού χωρικού δστις επεσεν ά- 
πνους κα ί έπειτα  έρρίφθημεν κα τά  τών 
ίππέων, όπως μ ά ς ίΐχ ε  δ ιατάξει ό δόκτωρ·

π ίαν καί Ιν μόνο» άς φα ίνετα ι, ή σπουδή, 
«ύτής·, Ιν μόνον άς ακούεται, ή  φωνή 
τής ευγνωμοσύνης.

Ένθυμοϋμάι άλλας ήμέρας άπαισίών 
συμφορών. Οί σεισμοί τής γής εϊχον με- 
ταβάλει είς ερείπια χωρία καί πόλεις 
τής Χίου κάί οί γόοι τών θυμάτων άν- 
τήχουν πανταχού, άλλ’ ιδ ία  εις την απέ
ναντ ι ακτήν τής Μικρασιας. Τοτε νά έ- 
βλέπατε πώς έλεοΰσι. Ή  Σμύρνη έξη- 
γέρθη ώς τής εύποιίας' ή προσωποποίησις 
κα ί έδιδε, έδιδε. Έ ν μιή ήμέρφ έπετεύ- 
χθη ό’τ ι  έν δέκα ήδη δέν κατωρθώσαμεν 
ήμεϊς. . f

Αί όδοί έπληοώθησαν άμαξών κα ί αυ
θωρεί α ί άμαξαι έπληοώθησαν άρτων,έν- 
δύμάτων, σανίδων. Ό  πένης έσπευδε νά 
προσφέρν) ενα ή καί ήμισυ άρτον. Η 
πτω χή γραία τάς σανίδας αύτάς τής 
κλίνης τη ς. Ό  έτερος τών δύο χιτώνων 
τού εύπορου έδίδετο, ήνοίγετο τό κομ- 
βόδεμα τής ραπτρίας, κα ί πολλοί έργά- 
τα ι έζήτησαν προκαταβολικώς τής έβ.δο- 
μάδος τόν μισθόν ‘¿να σπεύσωσιν έπίκου- 
ροι. —  Στάσού άκόμη έφώνουν είς τόν 
καρραγωγέα καί έζή το υνεΓ τ ι χρήσιμον 
έν τ φ  οίκφ ϊνα  τό άποστείλωσι κα ί έκεΐ- 
νο. Καί ούδείς καθυστέρει πλούσιος ή 
πτωχός πα ΐς ή γέρων. ’Ατμόπλοια απε- 
πλεον άνά πάσαν στιγμήν κα ί ή Σμύρνη 
έν μ ιά ήμέρα έσωσε τήν Χίον.

*

Πού είδομεν ήμεϊς το ιαύτην τής αγα
θοεργίας πανήγύρ ιν ; Ποιος θά τελέσγι 
το ιαύτην συγκινητικήν Ιορτήν;

Ε κατόν ή διακόσια ονόματα ένεγρά- 
φησαν ήδη είς τούς καταλόγους τών 
εισφορών. Ά λ λ α  τόσα θά έγγραφώσιν αΰ- 
ριον καί έ π ε ιτ α ; Ά λ λ ά  τ ί  ίγεινε λοιπόν 
ό λα ό ς ; Καί ήμεΐς οί άλλοι οΐτινες έπρε- 
πεν άπό τής πρώτης ήμέρας νά σπευσω- 
μεν; θά καθυστερώμεν Ι τ ι ένώ ζη τε ΐ άρ
τον τό ορφανόν, έφάπλωμα θερμόν ή

συνελάβομεν τότε τόν φέροντα τόν πρά
σινον μανδύαν, έν φ. δ σύντροφός του έρ- 
ρίπτετο μετά  τού ΐππου τ ο υ ,  άνωθεν 
φής γεφύρας, είς τόν Νέκαρ κα ί έφευγε 
κολυμβών. Τόν άφήσαμεν ν’ άναχωρήσγι, 
δ ιότι έκρατούμεν τόν φέροντα πράσινον 
μανδύαν, τόν όποιον μάς είπε νά  συλ
λάβωμεν.

—  Αυτός ήτο δ Ούλρίχος κα ί ούδείς 
άλλος, έκραξεν δ Α λβέρτος δέ Κλόσεν. 
Έ κ τής νεφύρας είς τόν Νέκαρ ! ουδείς 
άλλος θά Ιποαττεν α υτό ! ·

—  Πρέπει νά καταδιωχθή άνέκραξεν 
ό Βάλδμπουργ. Νά έτοιμασθή δλον τό 
ίππικόν καί νά έρευνήσγι κα τά  τά ς οχθας 
τού Νέκαρ. Θά ύπάγω κα ί έγώ . . .

—  Ά !  άρχον ! άπήντησεν τών μισθο
φόρων τ ις , θά φθάοητε πολύ βραδέως. 
Πρό τριών ώρών άνεχωρήσαμεν έκ τής 
γέφυρας, ώστε θά έχνι πολύ προχωρήσει 
καί πρός τούτοις γνωρίζει τήν .χώραν καλ-

δλων τών οας.
—  Π αλιάνθρωπε! θέλεις καί νά μ’έμ-

άτυχής. γραία κα ί έλπ ίδα  δ ανάπηρος
πατήρ;-.

"Η., θά άναμείνωμεν νά διοογανωθώσιν 
α ί έορταί καί α ί συναυλία ι, δ ιά  νά δεί- 
ξωμεν δτ ι.έλεούμ εν .. . μέ τό άζημίωτόν 
μ α ς ;

I . Μ. Δ α μ β ε ρ γ η ς  

^  --------

ΣΕΙΣΜΟΙ1
Οί σεισμοί είνε Ιν τών .συγχρόνων γε

γονότων τής ιστορίας τής γή ς , έξ έκεί- 
νων, άπερ κατέχουσι τάς άπαισιωτέρας 
αύτή ς σελίδας. Έ μφυτον υπάρχει πάν
τοτε τφ  άνθρώπφ οτι ουδέν σταθερωτε- 
ρον τού έδάφους, έφ’ ού στηρίζεται καί 
οπερ νοεί αδρανές,καί ακίνητον κα τ άν- 
τίθεσιν πρός τό ρευστόν, ευκίνητον καί 
ασταθές στοιχεϊον,τό  ύδωρ. Εντεύθεν ή 
φρίκη, ήν έμποιεΐ αύτώ  πάντοτε καί δ 
έλάχ ιστο ; τού έδάφους κλονισμός, συγ- 
κλονιζων κα ί τήν περί τού ευσταθούς τής 
γής πεποίθησιν αυτού. Διά τούτο1 άλλοτε, 
μή δυνάμενοι οί άνθρωποι νά νοήσωσιν 
εύλογοφανή τινα  α ιτ ία ν  τών δονισμών 
τής ώς ευσταθούς παραδεδεγμένης γής, 
άπέδιδον τούς σεισμούς καί τά ς έξ αυτής 
καταστροφάς είς άληθή θεομηνίαν. Ουτω 
κα τά  τόν μεσαίωνα δ παντεπιστήμων τής 
έποχής αυτού Πατριάρχης Φώτιος κατη- 
γορήθη ώς αίρετικάς έχων τάσεις, δ ιότι 
έτόλμησε νά θεωρήσν) τους σεισμούς ως 
άπλοϋν φυσικόν φαινόμενον, άντιφρονών 
ούτω; πρός πο ιητικώ τατον στίχον τού 
Προφητά.νακτος:

«Ό  έπί,βλέχων έπί τή ν γήν κα ί ποιώ» 
»αυτήν τρέμειν. Ό  άπτόμενος τών ορεων 
»κα ί κα πν ίζο ντα ι» .

Δυστυχώς τά  αποτελέσματα τώ ν σει
σμών ώς απέδειξαν αί τελευτα ΐα ι κ α τα -  
στροφαί τής Χίου, τής Ίσχ ίας κ « ι « ί  έ - 
σχάτως έν Ίσπανίιγ γενόμεναι, άποβαι-

1  Σ η ν » .  Έ β δ .  ' Β  ¿ ; < ο Χ ο - ρ {  α δ τ ν ι  ί ι α τ ^ ι ' ^ , ί  
ί ο ί ί  ί ι ρ , ς »  π ο λ ύ  π ι ό  τ ω ν  χ α τ α « τ ρ ι * « * δ ν  τ ϋ ?  Π ι ' ο -  

σ « ι σ ( ΐ δ ν ,

π α ίξη ς ! Τόν άφήσατε νά δ ια φ ύγγ , άλλά  
θά εκδικηθώ σέ. Καλέσατε τόν φρουρόν ! 
θά τόν κρεμάσω !

 Ποαυνθητε, είχεν δ Φρόνδσβεργ,
δέν πταίουν αύτο ί οί π τ ω χ ο ί! Θά πρου- 
τίμων καί αυτο ί νά κερδήσωσι τήν προ- 
κηρυχθεΐσαν αμοιβήν Βιά τήν σύλληψιν 
τού δουκός. Ό  δόκτωρ π τα ίε ι καί βλέ
πετε οτ,ι έπλήρωσε τό σφάλμα του πολύ 
άκριβά !

—-Σ ε ίς  λοιπόν ύπεκρίθητε τό πρόσω— 
πον τού δουκός σήμερον, είπε τότε δ 
Βάλδμπουργ πρός τόν Γεώργιον, δστις 
σιωπών έθεάτο τήν σκηνήν ταύτην . Θά 
εύρίσκεσθε λοιπόν πάντοτε έμπρός μου 
στρουθίον ; Ό  διάβολος σάς χώνει παν
τού, δπου δέν σάς χρειάζονται. Δέν. είνε 
ή πρώτη φορά, καθ’ ήν άντ ιπράττετε εις 
τά  σχέδιά μου!

—  Έ άν είσθε σείς, κύριε Τρούνσες, ά
πήντησεν δ Γεώργιος, δστις ήθελήσατε 
νά  δολοφονήσητε. τόν δούκα έν ‘Ρόϋφφεν, 
έγώ πράγματι εύρέθην καί τότε έμποός
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νονοί πολλάκις^ όλεθριώτατα διά—την. άντ. 
θρωπάτητα, δικαιοϋντα πληρέστατη  τ.όν. 
τρόμον, είς δν-τούς πάντας έμβάλλβυσι 
χ α ίτ η ν  πίστίΎ τών πολλών είς ύπερφυ·». 
σ ικά ; α ιτ ία ς . 'Η  δέ γεωλογική.-έπιστήμη 
όσ<ρ κα ί «ν  χροώδευσεν άπό τής έχοχής· 
του Φωτίου, δέν.ήδ.Ονήθη Ι τ ι νά έξακρι- 
βώστι τά  άληθή α ίτ ια  τών. σεισμών, οπως 
έξευρεθώσιν, εί δυνατόν, καί μ.Ισα προς 
πρόληψιν τώ ν καταστρεπτικών αυτών 
αποτελεσμάτων.

• Προάγγελα τών σεισμών <ρ«ινό[Αεναακρι
βώς ώρισμένα δεν ύπάρχουσιν. Ώ ς το ιαϋτα  
έθεώρησαν ανώμαλον. ατμοσφαιρικήν τ α 
ραχήν, είδος θύελλας προηγούμενης τών 
κλονισμών, ώς παρετηρήθησαν κατά  τινας 
σεισμούς. 'Α λλά  συνέβησαν καί άλλοι 
άνευ τοιούτων προειδοποιήσεων. Έ ν αύτή 
τή  Ίβηρική χερσονήσφ, ό σεισμός τής Λι- 
σβώνος έν ετε ι 1755, χολύ τού έν Ά δ α - 
λουσία τελευτα ίου καταστρεχτικώτερος^ 
επήλθε χατά ώραίαν τ ινά  Ημέραν τ?|- 9· 
χοωϊνφ ώρα. Έ ν τούτοις βεβαιοϋσιν ότι 
ολίγον χρό· του σεισμού · τό βαρόμετρον 
καταπ ίπτει· καί τούτο ακριβώς παοετη- 
ρήθη έν Ίσπανίιγ. Ή  γνώμη δτι ύπάοχει 
σχεσις τ ις  μεταξύ τών α ίτ ιω ν του σει
σμού καί τών άτμοσφαιρικών φαινομένων, 
εινε άρχαιοτάτη, χρονολογούμενη άπό 
τής έποχής τού Άριστοτέλους κα ί τού 
ϊίλ ιν ίο υ  χαί φα ίνετα ι δτι στηρίζεται· έπί 
τ ι ς  πείρας. Είνε γνωστόν οτι είς χώρας, 
άς οί σεισμοί συνεχώς έπ ισκ ίπ τοντα ι, ώς 
τό Περού χαί α ί Μολοϋχαι νήσοι, οί κά
τοικοι χατά  τάς βροχεράς έποχάς Ιγκα- 
ταλείπουσι τάς οικοδομάς, καταφεύγον- 
τες εις καλύβας, φοβούμενοι τούς σει- 
σμους,ών πρόδρομοι θεωρούνται α ίάφθο- 
νοι βροχαί. Τήν ιδέαν ταύτην έπεβεβάί- 
ωσε καί ό τελευταίος έν’Ισπανί<>: σεισμός,' 
καθ-- οτι τό 1884 ήτο έζαιρετιχώς βρο
χερόν καί- διά την χώραν ταύτην . Καί 
δμως οΰδέν 2τι θετικόν περί τούτου ώ- 
ρίσθη· συνηθέστερον δέ προαγγέλλεται δ 
σεισμός ούχί υπό ατμοσφαιρικών φαινο-

σας καί οί σ'τρατιώται σας.μέ άνέτρεψαν.
Οί ίππό τα ι, έκπλαγέντες έκ τω ν λό

γω ν τούτων, παρετήρησαν τόν Βάλδμ- 
πουργ διά βλέμματος έταστικοΰ.. Ή ρυ- 
θρίΛσεν-, άγνωστον, άν έξ- όργής ή ' έξ α ί
σχους καί άπήντησε·

«Τ ί λέγετε αυτού δ ιά  τό ‘Ρόϋφφεν; 
Οΰδεμίαν Ιχω είδησιν περί τούτου. Ά λ λ ’ 
άν είνε άληθές, θά έπεθύμουν νά μη άνε- 
γερθήτέ ποτε καί νά μη φανήτε καί σή
μερον έ.νώπιόν μου. Ά λ λ ά  τόσφ τό καλ- 
λίτερον. Έ δείχθητε άσπονδός εχθρός τής 
Σ υμμαχίας' είργάσθητεμυστικώς καί φα- 
νερώς- ΰπέρ τού -προγεγραμμένου δόυκός. 
Είσθε λοιπόν συνεργός τής φυγής του καί 
ύπεύθυνος απέναντι τής συμμαχίας καί 
τής αυτοκρατορίας. Ά λ λ ω ς  τε  συνελή- 
φθητε σήμερον μέ τά  δπλα είς τά ς χεΐ- 
ρας κα ί θά ύποστήτε τήν ποινήν τής έ- 
σχάτής προδοσίας πρός τήν ένδοξοτάτην 
Συμμαχίαν τής Σουαβίας καί τής Φραγ- 
κωνιας.

—  Τούτο μοί φα ίνετα ι γελοία .κατη-

μένωνί  ά λλ ’ υπό έσωτερικών. κρότων καί 
υπογείων μυκηθμών, ώσεί κυλινΒουμένων 
δγκων ή συγκρουομένω* ¿λύσεων,: ή ώς 
πάταγος θραυομένων ύελωδών πετρωμά
τω ν; αλλά  τά  σημ εία .ταΰτα  όλίγας μό
νον στιγμάς πρό, τού δονισμού γ ίνοντα ι 
αισθητά καί μόλις δίδουσι καιρόν είς 
τούς ανθρώπους νά καταφύγωσιν είς τό 
ύπαιθρον. Ή  το ιαύτη  προειδοποίησις είς 
τ ινας τόπους είνε, φ α ίνε τα ι, συνήθης, 
ώς παρετηρήσαμεν τούτο έν Κ ρήτγ,Ινθα 
είδομεν ήμέραν τ ινά  (έν Ή ρακλείφ ), έν 
μέση άγορφ, τούς κατοίκους έγκαταλ ι- 
πόντας συγχρόνως, ώς έκ συνθήματος καί 
αύθορμήτως τ ά  καταστήματα  αύτών καί 
συνερχόμενους έν τ φ  μέσφ τής όδού, 
δ ιότι ήκυυσαν τόν συνήθη υπόγειον θό-· 
ρυβον, προάγγελον σεισμού, αληθώς έπ- 
ελθόντος μετά τ ινα  δευτερόλεπτα.

Ο
Είς αυτό τούτο τό φαινόμενου μετα- 

βαίνοντες ήδη, παρατηρούμεν δτι οί σει
σμοί είνε αιφνίδιοι κλονισμοί τού στερεού 
τής γής φλοιού, μάλλον ή ήττον ισχυροί. 
Ή  διεύθυνσις τώ ν δονισμών τούτων δ4ν 
δ ιαγιγνώσκετα ι ευκόλως, διό^τι σπανίως 
δύνατα ί τ ις  νά έχτ) έν τή  περιστάσει 
ταύτγ. τή ν κπαιτόυμένην διά το ιαύτας 
παρατηρήσεις αταραξίαν. Έγένοντο δμως 
παρατηρήσεις, ύπό έπιστημόνών κα ί τό 
πρώτον ύπό τού Άριστοτέλους ύποδεί- 
ξαντος τρία είδη δονισμών, καθ’ οΰς ότε 
μέν τό έδαφος άνακινεΤται καθέτως, υφι
στάμενον ταχείας ανυψώσεις καί τα π ε ι
νώσεις, ότέ δέ α ί κ ινήσιις είνε οριζόντιοι 
κυματισμοί τού έδάφους καί άλλοτε ώς 
κυκλοτερείς αΰτού περιδονήσεις.

Οί νεώτεροι σεισμολόγοι έπενόησαν 
κατάλληλα  όργανα πρός καθορισμόν τής 
τε διευθύνσεως καί τής έντάσεως τών - 
σεισμικών δονήσεων. Έ ν  τών έργαλείων 
τούτοιν, άπερ καλούσι σι'ισαιιγ^άψουΓ., 
σύγκειτα ι Ικ συνήθους εκκρεμούς, ου τό 
άκρον βυθίζεται είς στρώμα άμμου, κα - 
λύπτον τήν έσωτερικήν έπιφάνειαν κοίλου

γορία, άχήντησεν. δ Γεώργιος θαρραλέως. 
Γνωρίζέτε καλώς πού καί πότε άπεχώ- 
ρησα τής Συμμαχίας . Moi έπεβάλετε 
δρκον νά μή παραβιάσω τήν ειρήνην Ιπ ί 
δεκαπέντε ήμέρας καί μά τόν Θεόν Ι τή -  
ρησα τήν ύπόσχεσίν μου. Τί Ικαμα κα
τόπιν δέν δικαιούσθε νά μ’ έρωτάτε. Δέν 
είχον πλέον ΰποχρέωσίν τ ινα  πρός υμάς. 
Όσον άφορά είς τό δτι συνελήφθην ώ - 
πλισμένος, σάς έρωτώ κύριοι, ποιος είνε 
δ ίππότης έκεϊνος, δ'στις προσβληθείς ύπό 
2ξ, ή οκτώ άνδρών δέν θά ύπερασπίση τήν 
ζωήν του; θ έλω  νά μέ μεταχειρισθήτε 
ώς αιχμάλωτον ιππότην κα ί σάς υπό
σχομαι νά τηρήσω τήν είρήνην Ιπ ί έξ έ- 
βδομάδας. Ά λ λ ο  τ ι έπ ί πλέον δέν δύ- 
νασθε νά μοί ζητήσητε.

—  Σείς θά μοί έπιβάλητε τόν νόμον; 
έσπούδάσατε είς καλόν σχολεϊον πλησίον 
τού υπερήφανου δουκός· νομίζω δτι τόν 
άκουω όμιλοϋντα διά τού στόματός σας.
Α λλ ούτε βήμα θά κάμετε πρός συνάν- 
τησιν τής σπείρας σας πρίν μάς δείξητε
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αγγείου - συγκεντρικοϋ' πρός τόν ύπό τοϋ- 
έκκρεμούς διαγραφόμενον κύκλον. Κατά 
τηό στιγμήν τών δονισμών τό έκκρεμές 
ταλαντευόμενου χαράττει έπί τού άμμώ- 
δόυς στρώματος τού αγγείου γραμμάς. 
δΐικνυούσας τήν ; δϊεύθύνσίν τού κλονι
σμού, πρός δέ διά τού μήκους αύτώ ν καί 
την μεγάλην ή μικράν αύτών εντασ ιν. '

Ή  εντασις αύτη  πλειστάκ ις είνε με
γίστη  καί τούτο γνωρίζεται έκ τών κα
ταστρεπτικών τώ ν σεισμών άποτελεσαά- 
τω ν. Οί κυματοειδείς δονισμοί είνε συνη- 
θέστεροι καί ενεκα τούτων ένίοτε τά 
δένδρα λογίζοντα ι, ύποκλίνουσι μέχρι τού 
έδάφους, δπερ ψαύουσι δία τής κορυφής 
αυτώ ν. Έ ν Κίνα κ α τά ’ τόν σεισμόν τού 
1878 τό έδαφος Ιφαίνετο άνακυκώμενον, 
ώς τρικυμιώδης θάλασσα. Καί οί κάθετοι 
δονισμοί δυνατόν νά ώσιν ισχυρότατοι. 
Έ π ί τινος φρουρίου έν Χ ιλή κατά  τόν 
σεισμόν τού 186k2 ιστός κεχωσμένος κατά 
δε/.α μέτρα έν τφ  γή  άαί διά σιδησών 
^άβδών προσηρμοσμ.ένος 'ά νετινάχθη  είς 
τον αερα. 'Γφ δέ 1797 παρά τόν R io - 
b am b a π τώ μ α τα  έξεσφενδονίσθησαν είς 
την αντίπεραν όχθην τού ποταμού, έπί. 
λόφου Ιχοντος 100 μέτρων ύψος.

Η διάρκεια τού φαινομένου ποικίλλει 
πολύ. Δυνατόν νά είνε ό σεισμός ώς τοο- 
μώδης κίνησις έφ’ ίκανήν ώραν διαρκούσα 
ή ώς κλονισμοί συνεχώς επαναλαμβανό
μενοι έπ ί πολλάς ημέρας, έβδομάδας ή 
καί μήνας. Ό  σεισμός τού 1868 είς τάς 
Σανδβίχας νήσους διήρκεσεν έπί πολλούς 
μήνας , έμετρησαν δέ 2 ,000  δονισμών 
μόνον κανά  Μάρτιον, ένώ τ ώ ΐ6 9 3  έντός 
5 μόνον λεπτώ ν έπετελέοθη ή κα τα 
στροφή τής Μεσσήνης καί άλλων μερών 
τής Σικελίας.

Οί σεισμικοί δονισμδί μεταδίδονται 
πολλάκις είς μεγάλας εκτάσεις, άλλοτε 
δέ περιορίζονται είς σχετικώς μικράν πε
ριφέρειαν. Ουτω κα τά  τό 1835 άπασα ή 
άκτή τής Χ ιλής είς μήκος 300  λευγών 
συνεκλονίσθη, είς πολύ δέ μεγαλητέρας

πού κρύπτεται ή γραία άλώ πηξ, δ πεν- 
θερός σας, καί ποίαν όδόν ήκολούθησεν δ 
δού'ξ. ·

-— Ό  ίππότης Λ ιχτενστά ϊν ήχμαλω- 
τίσθη ύπό τών ιππέων σας· δσον'διά τήν 
όδόν, ήν ήκολούθησεν ό δούξ, σάς διαβε- 
βαιώ Ιν ?ιμύ5 οτι ούδέν γνωρίζω.

—  Ζητείτε νά  σάς μεταχειρισθώΐλεν 
ώς αιχμάλωτον ίππότην, άνέκραξεν. δ 
Βάλδμπουργ, γελών κακεντρεχώς· άπα- 
τάσθε. ’Αποδείξατε έν πρώτοιςπού έκερ- 
δϊσατε τούς,χρυσούς πτερνιστήρας. *Οχι! 
ανθρώπους τού είδους σας, τούς ρίπτα- 
μεν είς τήν βαθυτέραν φυλακήν κα ί θ’άρ- 
χίσωμεν άπό σάς.

—  Νομίζω οτι είνε ανωφελές τούτο, 
διέκοψεν- δ Φρόνδσβεβγ· γνωρίζω ότι δ 
Γεώργιος Στουρμφέδερ είνε ίππότης. Ά λ 
λως τε  έσωσε τήν ζωήν ένός ευπατρίδου 
τή ς Συμμαχίας· Ινθυμεϊσθε καλώς τήν 
διακήουξιν τού Δίτριχ Κράφτ. Χάρις είς 
τήν μεσολά.βησιν τού ίπόπτου τούτου, 
διεφυγεν επονείδιστου θάνατον καί άνέ-
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αποστάσεις ¿γένετο αισθητός ό φοβερός 
σεισμός τής Λίσβώνος, (1 Τ 5 5 )ή το ι από 
Λαπονέας μέχρι Μαρτινίκας καί άπό Γροι
λανδίας μέχρί Μ*?ύκου, είς Ικτασ ινδηλ. 
τετραπλασέαν περίπου τήν τής Ευρώπης 
άπάσης. Β ια ιότατο ι όμως υπήρξαν οίδο- 
υισμοί τού σεισμού εκείνου έπ ί τής Ι
σπανικής Χερσοννήσου καί-τήις Β. Α φρ ι
κής. Τή αύτή  ημέρα έν Μ. Βρεττανία 
παρετηρήθη ασυνήθης τ ις  μόνον άνακί- 
κησις είς τάς λ ίμνας, το ύ ; ποταμού; και 
τάς πηγάς. Ούτως έν τή  λίμν/ι ίιΟϊί1θη(3 
τής Σκωτίας τό ύδωρ ύψώθη μέχρι σών 
χειλέων αύτής άνευ φανεράς α ιτ ία ς , κα- 
ταπεσόν ε ίτα  ύπό το σημείου τής συνή
θους αύτή  έπιφανείας. Α π ’ ένοί/τίας δ 
σεισμός τής Ίσχέάς τώ  1828 δέν μετε- 
δόθη πέρά τής νήσου τα ύ τη ς .’Επίσης τώ 
1876 δ σεισμός τής Ν β ΐΐ ίο ΐ ΐ ΐ ίβ ΐ  ήτο 
λ ία ν περιωρισμένου κύκλου /.αί όλω; το
πικός, οί δέ τοπικοί ούτοι κλονισμοί 
διακρίνονται τών μεγάλων σεισμών, απο
διδόμενοι -άποκλειστικώ ; ε ί; καταπτώ 
σεις υπογείων θόλων καί κο ιλοτήτων,

• ευρισκομένων είς τά  βαθύτατα  κο ιτά 
σματα τής γής, άντιστο ιχοϋντα  είς την 
κλονιζομένην έπιφάνειαν αύτής.

Μ εταδίδονται δέ οί δονισμοί ε ίτε  κατά 
εύθύγραμαον διεύθυνσιν, περιλαμβάνοντες 
ζώνην μάλλον ή ήττον μεγάλην, ή έκτεί- 
νονται άκτινο ίίδ ώ ; είς μείζονα ή έλάσ- 
βονα περιφερειαν προχωρούσι δέκα ίέντός 
τώ ν θαλασσών ε ί; ίκανήν άπόστασιν. 
Πλοία έν μέσω πελάγει ύπέστήσαν κλυ- 
δωνισαΰύς άιίε'υ φάινομένης θυέλλής,δπερ 
κατεπτόησε τά  πληρώματα. Ά λ λ ’ ή το ι
αύτη  άνακύκησις τών θαλασσίων ύδάτων 
μόνον είς τάς άκτάς είνε έχικένδυνος χαί 
καθ ίσ τα τα ι ένίοτε όλεθριωτάτη. "Ενεκα 
τών δονισμών, οϋ; ύφ ίσ τατα ι ό πυθμήν, 
ή θάλασσα άνυψούται είς ύπέρογκα κύ
ματα  κα τα π ίπ το ντα  άπό τής παραλίας 
κα ί κατακλύζοντα  τάς επ ’ αύτής οι
κοδομάς. Κ ατά τόν σεισμόν τής Λί
μας τό 1746 τό κύμά ύψωθέν ύ;πέο τούς

όγδοήκοντα πόδας κατέκλυσε » « ί  **ρέ- 
συρε τήν πόλιν C a llao , μετέφερε δέ πλοία 
είς άπόστασιν μιάς κα ί ήμισείας λευγης 
πρός τό Ισωτερικόν. Κ ατά τόν μέγαν σει
σμόν τής Λισβώνος ή θάλασσα, άποσυρ- 
θεΐσα πρός στιγμήν, άνυψώθη- ε ίτα  είς 
μέγα κύμα, οπερ κατέπεσε έπί τής πό- 
λεω ; κα ί παρέσυρε πάν, τό χροστυχον. 
Καί έν Έ λλάδ ι δ’ ε τ ι ή αρχαιότατη μη- 
τρόπολις τής ’Αχαϊκής Συμπολιτείας ή 
ύπό τού Όμηρου άναφερομένη «εύρεϊα 
Έ λίκη» κατεστράφη ύπό σεισμού τω  
372  π . X ., οτε, ώ ; αναφέρει δ Παυσα
νίας «σείσαντος έξαίφνης τού Θεού, και 
»δμού τώ  σεισμώ τής θαλάσσης αναδρα- 
• μούσης καθείλκυσεν αύτανδρον τό κύμα 
«τή ν Έ λέκην» ι . Τά αΰτά  δέ έπαθε και 
τό Α ίγιου, ού πολύ μακράν τής θέσεω; 
τής Έ λίκης κείμενον, κα τά  σεισμόν τινα , 
έπισυμβάντα τά 1717 μετά Χριστόν.

Παρόμοιον φκινόμενον έν τώ  στενώ 
τής Σόνδης κατ’ Αύγουστον τοϋ 1883 
έπισυμβάν, άνεγράφη ήδη είς τά  χρονικά 
τής γεωλογικής έπιστήμης ύπό τόν τ ί
τλον ΚατακΛ νσικ'κ τη ς  Ί ά6ας, μή διαφέ- 
ρον ίσως κατά  πολύ τών ύπό τής μυθο
λογίας τών εθνών άναφερομένων κα τα - 
κλυσαών. Τοιούτον φαινόμενου ουδαμοϋ 
τών σελίδων τής νεωτέρας Ιστορίας τής 
γής άναφέρεται ώς παρατηρηθέν ύπό έπι- 
στηαόνων, δυναμένων νά μελετήσωσι και 
άκριβώ; αύτό νά περιγράψωσι. Τφ.26 Αυ- 
γούστου 1883 ένεκα φοβερού σεισμού, 
προελθόντος έξ ήφαιστειακής έκρήξεως, 
πρωτοφανούς διά την μεγάλην αυτής Ιν- 
τα σ ιν , ή νήσος K xakatO a ήρξατο να 
καταρρέν), το ιαύτη  Β’ έπήλθεν ανακυκη- 
σις είς τόν πυθμένα τής θαλάσσης, ώστε 
όγκοι ϋδατος ύπερμεγέθεις, υπέρ τά  30 
μέτρα ύψούμενοι, άνεπτύχθησαν είς φο
βερούς κυματισμούς, έπιδραμίντας είς 
'τήν ξηράν, κατακλύσαντας τάς παραλίας 
κα ί άρδην καταστρέψχντας πόλεις καί 
χωρία.’ Μ ετά τοσαύτης Βέ ταχύτητος

1 Παυσ«νί*ς VII. 24. 3-

κτησε ποός τούτο ις καί τή ν ελευθερίαν. 
Δ ύνατα ί νά ζητήσγ όπως μεταχειρισθώ- 
μεν αυτόν ώς τόν Δίτριχ Κράφτ.

—  Γνσ>ρίζω ότι πάντοτε ύπερασπίζετε 
αυτόν κα ί δτι τόν μεταχειρέζεσθε ώς Βε
νιαμίν τή ς οικογένειας σας. Ά λ λ ά  τήν 
φοράν τα ύτη ν , ουδόλως θά ύφεληθ^ έκ 
τής προστασίας σας, - θά τόν άπαγάγω - 
σιν είς τόν: πύργον τής "Εσλιγκεν κα ί α 
μέσως μ ά λ ισ τα . . . ■

—  Σάς εγγυώ μαι έγώ Βι’ αύτόν κα ί ό 
λόγος μου έχει τόσην βαρύτητα, όσην καί 
ό ίδικός' σας. Θ’ άποφασίσωμεν περί τής 
τύχης τον α ιχμαλώτου διά πλειονοψη
φίας. Έ ν τούτο ις, ας όΒηγήσωσιν αύτόν 
είς τήν σκηνήν μου.

Ό  Γεώργιος έρριψε βλέμμα ευγνω
μοσύνης έπ ί τής σεβαστής μορφής' τού 
ανθρώπου, οστις καί τήν φοράν ταύτην 
άκόμη, τόν ίαωζεν έκ τού κινδύνου, ύφ’ 
ού ήπειλεϊτο . Ό  Βάλδμπουργ ένευσεν είς 
τούς μισθοφόρους νά έκτελέσωσι τήν δ ια
ταγήν τού αρχηγού καί ό Γεώργιος ήκο-

λούθησεν αυτούς διά τών διαδρόμων τοϋ 
στρατοπέδου μέχρι τήςσκηνήςτοϋΦ ρόνδ- 
σβεργ.

Μ ετά τινας στιγμάς ένεφανίσθη πρό 
τοϋ Γεωργίου δ άνθρωπος, είς δν ώφειλε 
τό πάν. Ή θέλησενά  τόν ευχαριστήσν) η - 
γνόει δέ άν ώφειλε νά τώ  άπευθυννι έκ- 
φράσεις σεβασμού- άλλ ’ δ Φρόνδσβεργ πα - 
ρετήρησεν αύτόν μειΒιών κα ί τον Ισφιγ-. 
ξεν είς τά ς  άγκάλας του.

—  Ούτε ευχαριστίας, ούτε αίτησιν 
συγγνώμης, είπε. Προέβλεπον πάντα  τα ϋ - 
τα , όταν σέάπεχαιρέτισα έν Ο ύλμή’αλλά  
σύ δέν ήθελες νά τό πιστεύστις κα ί Ισκό- 
πεις νά ένταφιασθής 4ν τώ  πύργψ τών 
πατέρων σου. Δέν δύναμαι νά σέ έπ ι-  
πλή ξω - πίστευσόν μοι ότι τά  στρατόπεδα 
καί 6 πόλεμος δέν έσκλήρυναν τήν καρ- 
δίαν μου τοσοϋτον, ώστε νά λησμονήσω, 
οποίον ισχυρόν θέλγητρον 2χει δ Ιρως.

—  Φίλε μου, πάτερ μου ! ά/νέκραξεν δ 
Γεώργιος έρυθριών έξ εύναριστήσεοις.

έξηπλοϋντο Ιν τ φ  άπεράντφ ωκεανώ, 
ώστε τή  έπιούσνι Ιφθασαν μέχρι τού ισθμού 
τοϋ Παναμά, Ιχοντες 2τι ήμίσεος μέτρου 
ύψος. «Παρευθύς, λ έγει α ύτόπτης τοϋ 
»φαινομένου μάρτυς, Ó ’Ολλανδός V an  
«S an d ic k , είδομεν κύμα καταπληκτικού 
»ύψους, άκατασχέτως άπό τής θαλάσσης 
»φερόμενον, κα ί τό πλοΐον ήμών ύπό ά τ- 
»μόν, έστράφη, t ix  άντιμετωπίσφ τόν 
»έπερχόμενον κίνδυνον, μόλις δέ κατώρ- 
»θωσε νά συναντήο·/ι τό κύμα έκ τών 
»έμπροσθεν· μετά στιγμήν αγωνίας άνυ- 
»ψώθημεν μετά  ταχύτητος ίλιγγιώδους, 
»τό πλο ΐο ν εκαμε φοβερόν άλμα και πά- 
»¿αυτα  εΰρέθημεν ε ί; τό βάθος τής άβύσ- 
»’σου· άλλά  τό κύμα παρήλθεν άφ’ ήμών 
»κα ί Ισώθημιν. Αύτό όμως, ώς τεράστιον 
»όρος κατεφέρετο πρός την ξηράν υπό 
»τριών έτερων έπίσης κολοσσιαίων δγκων 
»ϋδατος παρακολουθουμενον. Καί κατα- 
»πεσόν έπ ί τής παραλίας άπεσάρωσε πάν 
»τό  προστυχόν. Αίφνιδίως κατεπ«σεν δ 
»φάρος, ώς διά μαγείας, καί α ί οίχοδο- 
»μα ί έκ βάθρων καθειλκύσθησαν. Έ νθα  
»πρό ολίγου υπήρχε ζωηρά ή πόλις Τ β- 
» lo k b en to en g  δέν έβλέπομεν ήδη είμή 
»εύρύ πέλαγο ς»1.

Τοιαύτα  είνε τά  έκ τής μεταδόσεως 
τών σεισμικών δονισμών εις την θάλασ- 
οαν άποτελέσματα, άλλ ουχ ηττον κα
ταστρεπτικοί άποβαίνουσιν ουτοι καί έπ 
αύτής τής στερεάς, παράγοντες πολλάκις 
καί άξιοπερίεργα φαινόμενα. Επερχον-αι 
πολλαχοϋ ανυψώσεις τοϋ έδάφους, άλ
λοθι δέ' ταπεινώσεις μεγάλων έκτάσεων. 
Κ ατά τ ινα  σεισμόν παρά τό Δέλτα τοϋ 
’Ινδού, τό 1819 , μεγάλη εκτασις γής 
έταπεινώθη παρά τήν θάλασσαν, μετα- 
βληθεΐσα είς εύρύν κόλπον, ύπό τάϋδατα  
τοϋ οποίου, έκαλύφθη χωρέον δλόκληρον, 
ούτινος τό φρούριον μόνον Ιμενεν έξέχον, 
ένώ ούχί πολύ μακράν τό έδαφος έξήρθη 
άποτελέσαν μικρόν όρος, κληθέν ύπο 
τών ’Ινδών O u llah -b u n d  ήτο ι όρος τοϋ

1 Έν τή «Astronoraie».

ααί σέ άγαπώ  ώς υιόν μου."Ενεκα τούτου 
ύπεοηφανευόμην συχνάκις διά σέ, καίτοι 
έ'μάχεσο είς τάς έχθρικάς τάξεις . Παρά 
την νεότητά σου, τό όνομά σου προεφε- 
οετο μετά σεβασμού, δ ιότι τό θάρρος καί 
ή π ίσ τ ις  τ ιμ ώ ντα ι κα ί παρά τφ  έχθρφ- 
Καί πίστευσόν μοι, οί περισσότεροι έξ ή
μών ηύχαριστήθημεν, δ ιότι δ Βούξ έσώ- 
θήί Τ ί θά τόν έκάμνομεν! Ό  Βάλδμπουργ 
θά προέβαινεν ίσως είς άπερίσκεπτόν τ ινα  
πράξιν, δι’ ήν όλοι θά μετεμελόμεθα. ^

 Καί πο ία  Ισται ή τύχη μου ; ή -
ρώτησεν δ Γεώργιος. Θά^κρατηθώ^ έπί 
πολύ α ιχμ άλω τος; Πού εινε ό ίπ π ο τη ; 
Λ ιχ τενσ τά ιν ; Καί ή σύζυγός μου δέν θά 
Βυνηθίί νά Ιλθφ νά μέ ίδγ  ;

ΌΦράνδσβεργέμειδίασεν μυστηριωδώς.
 Τούτο είνε δύσκολον ε ίπ ε- ασφαλής

συνοδεία στρατιωτών θά σέ δΒηγήσφ είς 
φρούριόν τ ι  καί θά παραΒοθής είς τά ς  χεί- 
ρας φύλακος, οστις θά έπαγρυπνή αυστη- 
οώς καί δ δποίο; δέν θά ο’ άφήσνι ν ά-
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Θ εού'.Κ ατά  τον φοβερόν σεισμόν τής Λ ι- 
σαβώνοςτώ 1755 ή μαρμαοίνη προκυμαία 
τής πόλεως κατεβυθιοθη αίφνιδίως εις 
την θάλασσαν μετά πολλών ανθρώπων 
χάριν ασφαλείας έπ’ αυτής καταφυγόν- 
τω ν , ών ουδέ τττώμα Ιν άνεφάνη έπί τών 
κυμάτων. Καί πλοία δέ προσωρμισμένα 
κα ί φέροντα πολλούς Ικ τή ς πόλεως κα- 

‘ ταφυγόντας^ κατεποντίσθησαν μετά τής 
προκυμαία? ουδόλως ε ίτα  άναφανέντα. 
'Υ πο τίθετα ι οτι βαθεΐα χαράδρα, άνοι- 
χθείσ* εις τον πυθμένα τής θαλάσσης, 
έπανεκλείσθη , άφού κατεβρόχθισε καί 
προκυμαίαν καί ανθρώπους κα ί-πλοϊα .

Πολλάκις δ ρους τώ ν ποταμών μετα
βάλλετα ι ή  καί αναστέλλεται, τά  δέ 5- 
δατα  αυτών συναθροίζονται εις κο ιλά
δας, διαφραττομίνας ύπό τής έπισωρεύ- 
σεως τών καταπ ιπτόντω ν χωμάτων καί 
σχηματίζουσι λίμνας. ΙΙεντήκοντα νέαι 
λ ίμνα ι ¿σχηματίσθησαν, ώς άναφέρει ό 
V icenzio , κατά  τόν σεισμόν τής Ιν ’Ι
τα λ ία  Καλαβρίας τώ  1783. Καί τών ύ·* 
πογείων δέ ΰοάτων ή ισορροπία δ ιατα- 
ράσσεται, έξ ού καί πηγα ί αίφνης στει- 
ρεύουσι κα ί αλλαχού άναβλύζουσι. 'Ρ ω γ - 
μαί καί χαράδραι ανο ίγοντα ι είς τό I- 
δαφος πολλών μέτρων μήκους, ότέ μέν 
ευθύνραμμοι, ότέ δέ άκτινοειδώς δ ιατε- 
θειμεναι. Ε νίοτε  α ΰτα ι άμα άνοιχθεΐσαι 
έπανακλείονται συντρίβο.υσαι τούς έ,μπί- 
πτοντας, ώς τούτο συνέβη έν τώ  σεισμφ 
τής Καλαβρίας. ’Από τώ ν χαινόντων 

.ρηγμάτων άναβλύζουσιν ύδατα , έκτινάσ- 
σοντα αμμώδεις η βορβορώδεις ϋλ α ς , 
ενίοτε.δέ άναδίδοντα άέρια οίον τό αν
θρακικόν όξύ, ώς παρετηρήθη κατά τόν 
σεισμόν της Νέας Γρενάδας, δτε τό αέ
ριον τούτο διαχυθέν επί τής έπιφανείας 
τή ί  γή« ¿«έφερε τόν έξ ασφυξίας θάνατον 
πολλών ζώων.

Γ. Δ. ΣτΡΜΟΣ Γιωχό^Οΐ.
( " E r c e r a t  ~'ο τ έ λ ο ς ) .

1 Lyell, Principles of geology.

ράττεσαι. Ό  ιππότης θά όδηγηθ?ί ε ί ;  τό 
αύτό φρούριον καί θά όρκισθήτε ότι δέν 
θά παραβιάσητε την ειρήνην έ π ίΐν ε το ς .

Κατά τήν στιγμήν τα ύτη ν , ό Φράνδ- 
σβεργ διεκόπη ύπό τριών ανθρώπων, οϊ- 
τινες ώρμησαν είς τή ν σκηνήν. ’’Ησαν δ 
διοικητής Βραϊτενστά’ίν καί δ Δ ίτριχ 
Κράφτ άγοντες τόν ιππότην Λ ιχτενστά ιν.

—■ Σάς κρατώ πάλιν , ανδρείε νέε, ει- 
πεν ό Βραϊτενστάϊν, σφίγγων τήν χείρά 
του. Ό  γέρων θείος σου μοί είχε συστή
σει νά σέ καταστήσω άνδρείον ύπίομα- 
χον καί εύγενές έρεισμα τής Συμμαχίας. 
Καί επειτα , ικεθίστασαι είς τόν Ιχθρόν, 
μάς πολεμεϊς μανιωδώς καί χθες διά τού 
τολμηρού πραξικοπήματος σου κατά  τού 
πυροβολικού μας παρ’ ολίγον νά κέρδι
σες τήν μάχην.

—  'Έκαστος ένεργεΐ κα τ’ ίδιον τρό
πον, ύπέλαβεν δ Φρόνδσβεργ' άλλ’ άν καί 
είς τάς τάξεις τοΰ Ιχθρικού στρατού, 
οΰχ ήττον μάς περιποιεϊ τιμήν.

—  Ό  ιππότης Λ ιχτενστά ιν ήσπάσθη

Η ΑΔΕΛΦΗ ΜΑΡΘΑ
Έν τ?ι ηόλει.

15 ’Α πριλίου.

Ά πέσεισα, άμα ¿γερθείς τού ύπνου, 
τάς ώραίας Αναμνήσεις τής Δήλου. ’Από 
τού έξώστου τοΰ οίκου μου βλέπω τήν 
πόλιν πάσαν, καί εντρυφώ είς τή ν θέαν 
τής συνοικίας,ένθα έγεννήθην. Ούδείς μέ 
γνωρ ίζει έδώ. 'Ό τε διήλθον τάς δδούς, 
μόνος, πρασπαθών νά φαίνωμαι απαθής, 
ά λλα  μέ εκρήξεις συγκινήσεων είς τήν καρ- 
δίαν, οί μάλλον περίεργοι έξήρχοντο ιώ ν  
έργαστηρίων των όπως ϊδωσιν «ενα ξένον» 
καί προσφέρωσιν αυτώ  γενναίαν φιλοξε
νίαν. Μ’ έθεώρουν ξένον. Καί εγώ άνεγνώ- 
ριζον έν τούτοις πάντας τούς δρόμους καί 
πάσας τά ς συνοικίας. Έ βλεπον πολιούς 
όσους είχον γνωρίσει ακμαίους, καί άν
τρας, ό'σους είς τούς αυτούς δρόμους ε ί- 
χον συναντήσει έφήβους.

Προ μικρού έπανήλθον Ικ τού κοιμη
τηρίου τής πόλεως. ΓΙρό πάσης άλλης I- 
πισκέψεως, πρό πάσης άναγνωρίσεως, γ -  
σθανόμην τό καθήκον νά προσευχηθώ παρά 
τούς τάφους τών πάππων καί τώ ν οικο
γενειακών φ ίλων. Τό καθήκον Ιπετέλεσα 
εύσεβώς. Ποιον ρίγος εύλαβείας, ποιοι με
λαγχολίας παροξυσμοί με κατέσχον είς 
τήν άνάγνωσιν τώ ν ονομάτων τών τεθνεώ- 
τω ν , ών έκ παραδίσεως είχον μάθει τάς 
άρετάς. Ήσυχώτερος, μετά τήν Ιπ ιτέ - 
λεσιν τού ευσεβούς προσκυνήματος, άπε- 
σύρθην είς τήν πόλιν, καί τάς αναμνή
σεις πάσας τών πρώτων μου χρόνων συγ- 
κεντρώσας, διέτριβον Ιν μέσο) τής κοινω
νίας ¿κείνης, ήν παιδέον ¿γνώρισα, άλλά 
δέν έπανεύρον άνήρ. Περί τή ν δείλην ϊ -  
σπευσα πρός τό Κ αρ ι.χάχ ι, τόν ώραίον τής 
πόλεως περίπατον, θεέ μ ο υ ! πώς όλα 
ήσαν τά  ίδ ια ! Πώς ούδέν εϊχεν αλλάξει, 
έκτος ήμών ! ΓΙώς, μετά τόσα μακρά έτη , 
ούδέ είς λίθος είχε προστεθή, ούδέ είς ά- 
φαιρεθή άπό τά  τειχ ίσματα  τών άγρών

τόν υιόν του. Είνε 4ν ασφαλεία, τώ  είπε 
χαμηλοφώνως, ¿ν ω οί οφθαλμοί του έ- 
λαμπον έκ χαράς, δ ιότι συνετέλεσεν είς 
τή ν φυγήν τού δυστυχούς πρίγκιπος.

Τά βλέμματα τού γέροντος Λ ιχτεν
στάιν επεσον τότε επί τού πρασίνου μαν- 
δύου άνηρτημένου πάντοτε είς τούς ώ
μους τού Γεωργίου. Παρετήρησεν αυτόν 
πλησιεστερον μετ’ έκπλήξεως καί είπεν 
ακολούθως διά φωνής συγκεκινημένης

— Ά !  τώρα Ιννοώ, πώς συνέβησαν 
τά  πάντα· καί δάκρυ χαράς ελαμψεν είς 
τάς φ α ιά ; βλεφαρίδας το υ .. Σ’ έξελαβον 
ώς δούκα Τ ί θά συνέβαινεν, εάν τό θάρ
ρος σου έκάμπτετο πρός στ ιγμ ή ν; Έ -  
πραξας περισσότερα ή πάντες ήμεΐς. Έ - 
νίκησας άν καί μάς θεωρούσιν ήττημένους.· 
Έ λθέ, είς τήν καρδίαν αου, άξιε υιέ μου !

—- Κάί ό Μάξ Σ ιούμπφ δε ^.βά'ένσ- 
μπεργ; ήοώτησεν ό Γεώργιος. Ή χμαλω - 
τίσθη. Ιπ ίσ η ς ;

—  Διήνοιξε όδόν διά μέσου τών έχ- 
θρών. Καί τ ίς  ήδύνατο ν’ άντ ιστή  είς τά

καί τά  ερείπια τού παρά τήν άκτήν λοι
μοκαθαρτηρίου! Βλέπω ¿μκυτόν είσέτι 
πα ίζοντα  μετά τώ ν ομηλίκων έπί τών 
αυτών βράχων, έφ’ ών άγνωστος πλανώ-, 
μαι τώρα. . . . Ά λ λ ’ εκεί που, παρά τήν 
ΰψηλοτέραν βαθμίδα τής όδού, διακρίνω 
λευκόν οίκίσκον σιωπηλόν .καί κατάκλει- 
στον. Προαίσθημα άγνωστον μέ οδηγεί 
παρά τήν θύραν. Τό μικρόν -κτίριονζ δέν 
ητο οικος ζώ ντων, άλλά  νεκρών.. Έ κεϊ εί
σαι τεθαμμένη ενάρετος γυνή , τού συζύ
γου καί τών τέκνων σου τό δίκαιον έγ- 
καύχημα. Τήν πατρίδα, ήν έπόθησας,εί
δες καί πάλ ιν , άλλά  νεκρά ... ’Επανήλθες 
ούχί διά νά κατοικήσνκ, άλλά  διά νά
■5«φ ή ιί............

Ποιοι ε ίνα ι, Λυσίμαχε, οί άλυτο ι ού- 
τοι δεσμοί οί συνέχοντές με πρός έδαφος, 
έφ’ ού ,έλογιζόμην ξένος ! Ουδέποτε ήγά- 
πησα τόπον μετά μείζονος παοαφοράς. 
Ούτε δάση, ούτε ρύακας, ούτε θαύματα 
τής φύσεω; ή τής τέχνης Παρουσιάζει ή 
νήσος ρ.ας. Καί ομω; ε ίνα ι αξιαγάπητος, 
καί μίχρι τώ ν ξηρών εκείνων βράχων.οΰς 
νυχθημερόν δέρει ό άνεμος, καί κατατρώ- 
γει τού κύματος ή μανία . Διήλθον τήν 
νύκτα άγρυπνων καί ένθυμούμενος. Παρά 
την προκυμαίαν, ύπό τής νυκτερινής ά- 
ναψυχούμενος αύρας, καί τή ν φωσφορί- 
ζουσαν θάλασσαν θεωρών Μοχθούσαν καί 
είσδύουσαν είς τά  κενά τών ογκολίθων 
τού λιμενος, ύνειροπόλησα έπ ί ώ ια ς πολ- 
λάς . . . .  Ά ν  δέν ήτο δρόσος νυκτερινή 
ή ψεκάς θαλασσέα, βεβαίως ήτο δάκρυ 
Ο,τι ήσθάνθην άπροσδοκήτως ύγ.ραϊνον 
τά  βλέφαρά μου. Παρήλθεν ή δεύτερα τού 
μεσονυκτίου ώρα. Ή  πόλις κο ιμάται καί 
μόνος έγώ πλανώ μα ι, ένθυμοϋμαι, καί 
ά λγώ . Λίματοχρόους σκορπίζει ακτίνας 
ό ερυθρός τόύ λιμενος- φανός. Φώτιζε καί 
σώζε τούς ναυτιλλομένους άπό τήν μα
νίαν τών στοιχείων καί τήν απ ιστίαν τής 
θαλάσσης , φανέ έλπίδος καί παρηγο
ρ ιά ς! Δείξατε μοι τόν φάρον, ύπό τό φώς 
τού όποιου θά δυνηθώ νά πλεύσω άσφα-

πλήγματά  του ; Τά γηραιά όστά μουσυνε- 
τρίοησαν.δέν δύναμαι πλέον έγώ^νά χρη
σιμεύσω είς τι· ά λ λ ’ εκείνος ήκολούθησε 
τόν δούκα καί θά τού χρησιμεύσ·ρ πεςισ- 
σότερον πεντήκοντα ίππέων. Ά λ λ ά  δέν 
είδον τόν μουσικόν. Ε ϊπετέ μοι, πώς ές- 
ήλθε τής π ά ^ η ς ;

—  Ώ ς ήρως, άπήντησεν ό νεανίας-συγ- 
κινηθείς έξ άλγεινής άναμνήσεως. Έ ξη - 
πλώθη επί τής γεφύρας φονευθείς διά 
λόγχης..

—  Έ.φονεύθη; ε ίπεν. ό Λ ιχτενστά ιν 
διά τοεμούσης φωνής. Ή  πιστή  εκείνη 
ψυχή ! Ά λ λ ’ επολέμησεν άνδρείως καί ά- 
πέθανεν εύγενώς ώς άρμόζει είς άνδοας.

Ό  Φρόνδσβεργ πλησιάσας τούς ίππό- 
τας διέκοψε τήν συνδιάλεξίν των διά τών 
ακολούθων λέξεων·

«Πόσον μοί φαίνεσθε καταβεβλημένος! 
Έ σ τε  γενναίος Λ ιχ τενσ τά ιν ! Ή  τύχη 
τού πολέμου είνε ευμετάβλητος, καί ό 
Ούλρΐχος θά έπανακτήσγ πιθανώς τό δου- 
κατον του. Ισως δε είνε καλλίτερον δι’
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λής διά τών φρικτών σκοπέλων τής -ζωής.
. . . Μετέωρον λαμπρόν σχ ίζει αίφνης τόν 
ζόφον τή ς καρδίας μου . . . . Δια τ Ρ̂ Χε ΐι 
φωτεινήν διαγράφον γραμμήν. . . ΤΗσαν 
α ί αναμνήσεις μου, λάμψασαι σ τ ιγμ ια ίο ς.
. . . Προσφιλείς αναμνήσεις! ’Ενθυμήμα
τα  αγαπητά , άθφα ι τέρψεις, σεμνά ονει
ροπολήματα . . . .  Ά λ λ ’ είσθε το ιαύτα ! 
. . .  Πού λοιπόν νά σάς άνεύρω καί πού 
νά σάς αναζητήσω ; . . .

Ά «6  τοΰ. έρημητη^ίου μου τής Άνωμεράς.
22 ’Α πριλίου.

Καί θά μοί ε ϊπγς έπε ιτα  οτι δέν πρέ
πει νά πιστεύω είς τά  προαισθήματα! 
θ ά  μού άμφισβητήσγς- ίσως, Λυσίμαχε, 
τή ν δύναμιν τής ψυχής νά διαγιγνώσκγ 
ένίοτε τά  μέλλοντα, κ « ί  διά τών ονείρων, 
τώ ν ανεξηγητών οραμάτων καί φαινομέ
νων νά προσημαίνγ τάς τύχας καί τά  πα
θήματα τοΰ ανθρώπου. Στρέφω ολίγα 
φύλλα  όπισθεν, καί άναγινώσκω δ ,τ ι πρό 
ολίγων ρ.όλις ήμεοών έγραψα, δτε, άνευ 
οΰδεμιάςπροκαταλήψεως τής συνειδήσεως 
ή τής φαντασίας, είδον τό φάντασμα τής 
κόρης αίρόμενον πρός τά  ύψη τόύ ουρα
νού καί ήκουσα τούς ήχους θρησκευτι
κής μουσικής προπέμποντας τήν άποθέω- 
σιν έκείνην τού γηίνου πλάσματος· β ά  
άποσπάσω έκ τού στόματός σου, Λυσί
μαχε, φωνήν ύπεοτάτου καί δικαίου θαυ
μασμού δι’ δ ,τ ι θά σοί άποκαλύψω καί 
δ ιά  τήν ψυχρότητα μεθ’ ής.θ ’ αφηγηθώ. 
’Εάν είδες ήφαίοτεια·,. φλόγας κα ί σπ ιν
θήρας έξερευγόμενα, έγκλείοντα ωκεανούς 
ύγρού πυρός,άλλά ύπό χιόνων έξωθεν κε- 
καλυμμένα, θά λάβγς ιδέαν τής θέσεως, 
είς ήν εΰρίσκομαι. Κοχλάζω έσωτερικώς. 
Έξωτερικώς · είμαι κατάψυχρος.' Ε το ιμ ά 
σου ν’ άναφωνήσγς, Λυσίμαχε, έκπεπληγ- 
μενος. Νά μέ θεωοήσής ώς τόν εύτυχέ- 
στερον καί τόν δυστυχέστερον τών άν- 
θοώπων.Γαβριήλ καί Έωσφόρο.ν ενταύτώ* 
μακάριόν, άπολαύοντα το ύ . παραδείσου 
τάς ήθικάς απολαύσεις,- κα ί κολασμένον,

αύτόν νά μείνγ έπ ί τ ινα  χρόνον είσέτι έν 
τώ  έξωτερικώ. ’Εκβάλετε τό κράνος καί 
τόν θώρακά σας.

Ή  ώς πρόγευμα μάχη αύτη  δέν θά 
μάς άφαιρέσγ τήν δρεξιν. διά τό γεύμα. 
Καθήσατε πλησ.ίόν μου. Περιμένω περί 
τή ν μεσημβρίαν, τόν φύλακα , οστις θά 
σάς όδηγήσνΐ είς τό φρούριον. Μέχρις δ- 
του έλθη άς εύωχηθώμεν έπί τή  συναν
τήσει μας.

  Ιδού άοίστη πρότασις άνέκοαξεν ό
Βράίτενσταϊν. Είς τό  τρ α π έζ ι! κύριοι. 
Μά τήν π ίστ ινμ ου, Γεώργιε, δέν συνέφα- 
γον μετά σού πλέον άπό τού γεύματος 
τής αιθούσης τού ένΟύλμιρ δημαρχείου. 
Έ λθέ.

*0 ’Ιωάννη; Βραϊτενστάϊν έσυρε τόν 
Γεώργιον πλησίον του καί οί άλλοι δέ 
ήκολούθησαν τό παράδειγμά του. Οί ύ- 
πηοέται παρέθεσαν άριστον πρόγευμα, 
έκλεκτός δέ οίνος έπήνεγκεν είς τε  τόν 
Λ ιχτενστάιν καί τόν υιόν του τήν λήθην 
ότι εύρίσκονται έν δυσαρέστω θέσει έν τω

βασανιζόμενον είς τής γεέννης τήν πυράν. 
Έ ν έμοί συνηντήθησαν ήδη τών αντιθέσεων 
οί πόλο ι..Κ αί χαίρω καί πάσχω - κα ί κα- 
ταρώμαι καί ευλογώ- καί ήθελον καί δέν 
ήθελον. Φοβούμαι νά ψαύσω τήν πληγήν 
μου, καί όμως τά πράττω . Θέλω νά λη 
σμονήσω καί τρέμω μήπως λησμονήσω. 
Έ χ ω  πρό εμού τό φρικαλέον δηλητήριον- 
αισθάνομαι οτι καί ή θέα του μόνη μέ 
φονεύει, καί όμως άπλήστως τό κατα
π ίνω , εύδαιμόνως τό απολαμβάνω, λεί
χω ήδονικώς τάς έπί τών χειλέων μου 
σταγόνας, κα ί ανυπομονώ πότε νά π λη - 
ρωθή καί πάλιν  ή φιάλη δπως τήν ροφή- 
σω έκ νέου έν μέσιρ σπασμών αγωνίας καί 
παραληρημάτων. Έ άν μοί εΕπγς, Λυσί
μαχε, δτι είμαι δυστυχής, θά σοί απαν
τήσω δτι είμαι ευδαίμων. Έ άν μοί είπγις 
δτι είμαι ευτυχής, θά σοί απαντήσω δτι 
είμαι ό άθλιεστερος καί δυστυχέστερος 
τών ανθρώπων. Μέ οίκτείρεις; Νομίζω 
δτι είμαι τού φθόνου σου άξιος. Μέ φθο
νείς ; Νομίζω δτι είμαι τού οίκτου σου 
άξιος. Ν αί, Λυσίμαχε, ε ίνα ι δικαία ή 
κραυγή τής απορίας, ήν θάβάλ'ρς μανθά- 
νων δτι ή Στρατονίκη είνα ι έδώ. Πλη
σίον μου, έδώ, είς τήν γυναικείαν μονήν 
τού Παλαιοκάστρου, δόκιμος αδελφήμέλ-' 
λουσα μ ετ’ έλ ίγα ς ήμέρας νά προχειρισθή 
είς μοναχήν, νά άλλάξν) τό όνομά της, 
νά ταφή εντός τών τοίχων τού μοναστη
ριού, νά λησμονήσγ χωρίς νά  λησμονηθή, 
νά άποθάνγ χωρίς .νά. παύσϊ) νά ζή , νά 
αναίσθητη, χωρίς νά  πα.ύστι νά αί.σθάνη- 
τα ι. Χθες νύκτα έπείαθην πλέον έντε- 
λώ ς,κα ί αί ΰπόνοιαι,άς συνέλαβον Ικ τών 
τυχαίων αφηγήσεων τών υπηρετριών τής 
αονής, μετετράπησαν . είς πλήρη βεβαιό
τη τα  δτε είδον καί ,έλάλησα, μεγάλην 
ύποκρινόμενος απάθειαν, καί ώς ξένος εκ
λαμβανόμενος, πρός τήν. γραίαν Προη- 
γουμένην, παρ’ή μένει ώ.ς δόκιμος ήΣτρα- 
τονίκη. Ποίαν εικόνα τής κόρης, ποίαν 
άφήγησιν τών αρετών της μοί έδωκεν ή 
ένθουσιώσα καλογραία μακαρίζουσα έαυ-

μέσιρ έχ.θρϊκ.ού στρατοπέδου κα ί δτι άπε-. 
στέλλσντο κατά  τούς λόγους τού.Φρόνδ- 
σβεργ είς μακράν α ιχμαλωσίαν. Περί τό 
τέλος- τής ευωχίας ήλθον καί έζήτησαν 
τόν Φρόνδσβεργ1 άλλά  δέν έβράδυνε νά 
έπανέλθνι καί είπεν είς τούς συνδαιτυμό
νας του διά φωνής σοβαράς.

-— "Όσην καί άν έχω εύχαρίστησι.ν νά ' 
σάς κρατήσω, αγαπητο ί φίλοι μου, πρέ
π ει απολύτως ν’ άναχωοήσητε. Ό  φρου
ρός είς δν οφείλω νά σάς παραδώσω έ- 
φθασε καί ποέπει νάσπεύσητε Ιάν θέλητε 
νά φθάσητε είς τό φρούριον.

—— Είνε ιππότης δ φρουρός α ύ τό ς ; ή - 
ρώτησεν 6 Λ ιχτενσ τά ιν ,. συνοφρυωθείς 
καί σκυθρωπάσας. Ε λπ ίζω  οτι θ’ άπο-^ 
βλέψωσιν είς τή ν τά ξιν  μας κα ί θά μάς 
δώσωσιν άνάλογον συνοδείαν.
. —  Δέν είνε ιππότης, άπήντησεν 0 

Φρόνδσβεργ μειδιών, άλλά  θά εχετε συν-, 
τροφίαν καλλίστην, θά πεισθήτε δέ καί 
οί ίδιοι άμεσως περί τούτου.

Έ π ί τα ΐς λέξεσι ταύτα ις ήνοιξε τό πα-

τήν καί τήν μονήν της τοιούτον λαχού- 
σαν θησαυρόν; Θαυμάζω πώς δέν μέ προέ- 
δωκεν ή συγκίνησις. Ά πεχαιρέτισα  μετά 
σεβασμού καί βεβιασμένης ψυχρότητος 
την Προηγουμένην, Καθόσον έχώρει πρός 
τό κελλίον της άπληστότεροι άπέβαινον 
οί οφθαλμοί μου- τήν έφθόνουν. «Θά τήν 
ίδϊ) ά κω λύτω ς» , έλεγον κα τ’έμαυτόν.«Θά 
τί5 όμιλήσ-/!" θ’ άκούσν) τήν φωνήν της· 
θά ψαύσγ τήν χλαΐνάν της. Μέ ποιον 
τής γης θησαυρόν στέργει; ν’ άνταλλάξγς 
τήν ευτυχή τύχην σου . . . »

Ή μ ην έξαλλος. Μοί «φαίνετο οτι τό 
έδαφος έφ’ ού επάτουν, έφλεγε. Κ ατά 
β ια ιό τατα  κύματα  τό αίμα έξορμών ά- 
τάκτως έκ τής καρδίας μου έπίεζε τόν έγ - 
κέφαλόν μου. Χάος ασφυκτικόν έθεώρουν 
τόν πέριξ κόσμον, καί ήδη, ώσεί άν έκεί- 
μην ζών έντός τάφου, έπασχον ύπό δύσ
πνοιας. Φεύγων μετά φρίκης τούς ανθρώ
πους, παθαινόμενος δυσαρέστως είς τήν 
θέαν παντός δντος γεννητοϋ, παθών μείζονα 
έρημίαν, έν μέσφ τής έρημίας τής έξοχης, 
έσύρθην, ύπό τό κράτος απερίγραπτου 
πάθους, άχρι τής κορυφής τού έγγύς τής 
μονής λόφου τού καλούμενου «Π αλαιο- 
κάοτρου». Άνάμνηοις Έ νετική τό φρού
ριον τούτο δεσπόζει τής κοιλάδος τής 
Μαούς, καί τών είς τήν πόλιν, καί τόν 
έγγύς δρμον τού Πανόρμου άγουσών διό
δων. Σήμερον ούτε έρείπιον κάν είνα ι. Ό  
χρόνος κατέοριψε τάς περιβολάς, φεισθείς 
μόνον ναΐσκου καθολικού δόγματος καί 
σχήματος, χαμηλότερον τής κορυφής έ- 
γειρ·ομένου. Προσεπάθουν είς τήν θέαν τού 
έξωτερικοϋ κόσμ.ου νά άνεύρω άντιπεοι- 
σπασμόν τινα  κατά  τού πυρετού οστις με 
έβασάνιζεν. Διέτρεξα τό έπί τού λόφου 
μικρόν οροπέδιον, είδον καταρρέοντας τούς 
τοίχους, καί χάσματα ευρύτατα παρ’ αυ
τούς δι’ ών τά  τηλεβόλα ήπείλουν διαρ
κ ώ ; το ύ ; φιλελευθέρους νησιώτας. Έάν 
ήτο δυνατόν νά παρααυθηθώ, Γσω; θ’ ά- 
νεκουφιζόμην μικρόν άπό τής γαλήνης 
ή τ ις  έξετείνετο πέριξ έμοϋ, καί τού θεά-

πέτασμα τής σκηνής κα ί είδον είσερχο- 
μένην τήν χαρίεσσαν τής Μαρίας μορφήν. 
Έρρίφθη κλαίουσα έκ χα.ράς είς τάς ά γ- 
κάλας τού συζύγου της καί ό γηραιός 
πατήρ έμεινεν ένεός έκ συγκινήσεως καί 
έκπλήςεως· ήσπάσθη τήν θυγατέρα του
» » χ ε ν  Κ \ ^εις το μετωπον κα ι εσφιγςε τήν χεΐρα 

τού.. εύγενούς Φρόνδσβεργ.
—  ’ιδού δ φύλαξ σας, ειπεν ό εύγενής 

ου-ος φίλος κά ί ή Λ ιχτενστά ιν είνε τό 
φρούριον είς δ οφείλει νά σάς φυλάττη  
α ιχμαλώτους. Βλέπω είς τούς οφθαλμούς 
της δτι δέν θά μεταχειρισθή μεγάλην αυ
στηρότητα πρός τόν νεαρόν αιχμάλωτον 
καί οτι ό γέρων έπέσης ιππότης δέν θά 
έχγ άφοομήν νά μεμψιμο'ιρή. Ά λ λ ά  σάς 
συμβουλεύω, αγαπητή  μοι κυρία, νά έ- 
παγρυπνήτε 8/. τού σύνεγγυς έπί τών α ιχ 
μαλώτων σας, μή άφήσητε πλέον αυτούς 
νά έξέλθωσιν Ικ τού πύργου καί μή άυε- 
χθήτε νά συνδέσωσι καί πάλιν σχέσεις 
μετ’ ατόμων τινώ ν, σάς καθιστώ υπεύ
θυνον έπί πάσι τούτοις.
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ματος οπερ έβλεπον. Ή  θάλασσα ώς τα ι
νία  κυανή ζωννύει τή ν νήσον. ‘Ο δυων 
ήλιος χρυσίζει άσθενώς τά ς υψηλότερα; 
χορυφάς ενώ είς τών μ,ικρών κοιλάδων τά  
βάθη ήπλώθη ήδη έλαφρά σκιά. ,ϊ ’*ό"τδ 
βάρος άφορήτου μελαγχολίας έκάθησα 
πρός την άχραν λέκτρου τηλεβόλου, καί 
μελαγχολών έθεώρουν, καί θεώμεν.ο- έμε- 
λαγχόλων. Ή το  ή ώρα καθ’ ήν ό άν
θρωπος αναπαύετα ι άπό τών κόπων τής 
ήμέρας. Εισδύει εις τάς όπάς τής γης τό 
έρπετόν, συστέλλεται' ό βόμβυξ, καί τό 
πτηνόν κλ ίνει ΰπό την πτέρυγα την κε
φαλήν. Ή  πλά σ ι; αναπαύετα ι και ¡¿όνον 
ό άνθρωπος άγωνιά  μ ατα ίω ; άναζητών 
τόν ύπνον καί τήν ειρήνην. . . Τό σήμαν- 
τρον τής γυνα ικεία ; μονής καλεΐ τά ς  ά- 
δελφάς εις τήν προσευχήν τής εσπέρας. 
Μουσική από του θόλου τής εκκλησίας 
ηχούσα προσβάλλει μετά μικρόν τήν α 
κοήν μου, και χαλαρώς περιδονουμένη είς 
τήν ατμόσφαιραν έκπνέει άσθενώς παρά 
τό ύψος τών θέσεων δπου διέτριβον. Ή  
προσευχή εξακολουθεί πάντοτε, καί τής 
μουσικής οί πένθιμοι ηχοι, κα ί τού σή
μαντρου ή βραδεία καί μελαγχολική κοοΟ- 
σις ύποσημαίνουσιν ότι α ί άδελφαί τε- 
λούσιν εν τή  έκκλησία εσπερινήν έπιμνη- 
μόσυνον ευχήν. Δάκρυα άνέβλυσαν μπό 
τών οφθαλμών μου . . . Δημιουργέ Σέ λα
τρεύω! ’Ενθυμούμαι τούς ζήσαντας, τού; 
μή υπάρχοντας πλέον καί ού; τοσούτιρ 
ήγαπήσαμεγ ότε έζων, καί τοσούτω έ- 
θρηνήσαμεν θανόντας . . .  ; Πλήρης π ί-  
στεως, έλπίδος καί καρτερίας ή άγωνιώσα 
ψυχή μου ιπ τα τα ι πρόςτόν Θεόν δεόμενη 
κα ί αιτούσα τήν άνάπαυσιν διά τούς ά- 
ποθανόντας . .  . κα ί τούς έν τή  ζω·3). ”Α ! 
Λυσίμαχε ! δι’ αυτούς ιδ ίως. Παρηγο
ριάν, Θεέ μου, διά τούς άλγούντας καί 
τούς πάσχοντας. . . .

Νύξ.

"Ο ύπνος μέ φεύγει. Ά λ λ ά , Λυσίμαχε, 
ουτε τόν άνεζήτησα. θ έλω  νά μείνω ά

γρυπνος καί οφείλω. Πρέπει νά ερευνήσω 
τήν συνείΒησίν μου, νά έξετάσω τού βίου 
μου τάς λεπτομέρειας, καί μετά-δικαιο
σύνης ν’ άποφανθώ εάν ύπήρξά ένοχος, 
έάν δύναται νά δ ιατυπώσγ ή Στρατονίκη' 
κα τ ’ έμοϋ κατηγορίαν τ ινα  ή βάσιμον α ί- 
τίασ ιν. Τό· έπραξα ήδη. ’ Εχω έλευθεοαν 
τήν συνέίδησιν. 'Υπήρξα ανεπίληπτος καί 
τής συμπεριφοράς μου τήν ευθύτητα καί 
αξιοπρέπειαν έχω ασφαλή κα ί ΰπερήφκνον 
ασπίδα. Τό όμμα Σου, Δημιουργέ, καθορά 
τό πάν. Τών ανθρώπων τά  έγκατα  είναι 
βιβλίο·/ άνεεργμένον ποό τού οφθαλμού καί 
τής παντοδυναμίας Σου. Βλέπεις τήν συ\ι- 
είδησίν μου' γνωρίζεις τό πλάσμα Σου. 
Έάν οί άνθρωποι με άδικήσωσι, μέ έλεεΐ 
μετά δικαιοσύνης δ Πλάστης μου, καί ή 
συνείδησίς μου μοί υπαγορεύει νά τηρώ υ
ψηλά τόάκηλίδωτον μέτωπόν μου.’Ερράγη 
εσαεί ό πρός τήν Στρατονίκην δεσμός μου ! 
Τόν ύπελάμβανα α'ιώνιον καί ήτο εφήμε
ρος. Έ πρεπε νά άποτίσω διά σκληρά; βα
σάνου τήν ευδαιμονίαν ότι «γνώρισα τήν 
Στρατονίκην, καί χωρίς νά τό επ ιζη τή 
σω, χωρίς νά  παλαίσω  είδον ε ί ;  τή ν έμ- 
φάνισίν μου, άραιουμένας πέριξ αυτής τάς 
π υκνά ; τάξεις τών θαυμαστών της. Ό ,τ ι  
ή ά ρ ετή κα ί ή καλλονή δύναται νάπαρα- 
γάγν) τελειότερον συνηντήθη έν τή  υπάρ
ξει έκείνν). Οί λόγοι της έβελτέρυν τήν 
ψ υχ ή ν  ή θέα της συνήρπαζε τήν καρ
δίαν, καί ΰπό τήν δύνκμιν τού σεμνού 
κάλλους της υπέτασσε κα ί εξηυγςνιζε 
τούς χαρακτήρας.. Ή το  άξια  τού παρά
φορου ένθουσιασμού δν έξήπτε εις τάς ψυ- 
χάς. Ή γνόει ότι ήτο ώραία, ά λλ ’ έγνώ- 
ριζεν ότι ήτο ένάρετος.

Πριν ή άκούσω τούς δειλούς λόγους 
της είχον άναγνώσει εις τούς οφθαλμούς 
τ η ς . . . . θ εέ  μου ! Καί τ ί  δέν έλεγον 
οί εύγλω ττο ι εκείνοι οφθαλμοί! . . . . 
Τις δαίμων κακοποιός συνετάραξε τήν

Ϊαλήνην τού βίου μ α ;, άγνοώ. Τά λε ί- 
κνα εν τούτοι^ τού ωραίου άκατίου ένώ  

έμέλλομεν, ήσυχοι καί ευτυχείς , νά π λεύ -

σωμεν ε ί ;  τή ν άρυτίδωτον λίμνην τή ; 
ζωής, βλέπω σήμερον τήδε κάκεΐσε έρρεμ- 
μένα εις τήν ά κ τή ν . . . .  Έ νάυάγησε τό 
εύθραυστον της-ευδαιμονίας μας άκάτιον, 
κα ί οί έπ ιβάτα ι εξώθησαν . . . .  εις τήν 
μδνήν τού Παλαιοκάστρου ή Στρατονίκη, 
είς τό έρήμητήριον τής Άνωμεράς ό Σθέ- 
νελος.' Καί τ ί  έάν τόσον πλησίον τής· φί
λης μου μέ φέρει άνήλεής -καί συμπαθή; 
μοίρα ένταύτώ  ; Καί πο ια άπόστασις Βύ- 
να τα ι νά ήναι μεγαλητέρα καί μάλλον 
αδιάβατος τού ενός καί μόνου βήματος 
τού χωρίζονΐος τόν κόσμον από τού μο
ναστηριού τήν φλίάν ; .  .

Κατανοώ ήδη τήν εννοιμν καί τή ν αλή
θειαν τής σκληρότητος τού αιωνίου χωρι
σμού,όταν 6 θάνατος δέν συντελεί τήν διά- 
σπασιν.'Ό τάν τό χρώμακαλύψτ) έσαεί πρό- 
σωπον. αγαπητόν,α ίμάσσει ή καρδία,άλλ’ 
ή χεποίθησις τού αδυνάτου χάσης Ιπα- 
•νορθώσεως πραΰνει βραδέως τό τραύμα τής 
ψυχής, Τού χτύου ό ύστα.τος δούπος α
ναγγέλλει τό όριστικόν τέρμα πέραν τού 
όποιου ούδέν δύναται νά Ιλπ ίζϊ) δ άνθρω
πος. Ποιον είνα ι όμως τό άλγος εκείνο 
τό ξεσχίζον τήν καρδίαν τού πατρός, τής 
μητοός, τού υίού καί τού φίλου θεωρούν- 
τος τό φ ίλτατον τέκνον θαπτόμενον, 
χωρίς νά άποθάνή, Ιντας τών τοίχων καί 
τού απροσίτου περιβόλ-ου· τού μοναστη
ριού! - ’Ορφανός' χωρίς'νόί θάψν). τό  τ έ 
κνον του ό πατήρ, άκούει τόν τριγμόν 
τής σιδηράς τού μοναστηριού πύλης, οσ- 
τ ις , φοβερώτερος τού βωβού γδούπου τού 
κα ταπ ίπτοντος έπί τού φερέτρου χώμα
τος. βοά τετέΛ ισται- . . . .  Λέν ήσαν το ι- 
α ύτα ι τώ ν γονέων σου α ί έλπίδες, Στρα
τονίκη . . . .  Έ άν τόύ φίλου σου δεν ώ - 
κτειρας τήν απελπ ισ ίαν, δεν άνεστάλης 
τουλάχιστον πρό τής άπογνώσεως τής 
μητρός σου, ής ήμαύρωσας τήν χαράν καί 
συνέτριψας τήν ζω ή ν ;

Δέν έχω τό θάρρος νά  σ’ άποχαιρετί- 
σ ω . . .  Δέν τΟλμώ νά σε ίδω, άδυνατω 
όμως κα ί νά μή-σέ ίδω. Ευλαβούμαι νά'

—  Ά λ λ ά , αγαπητέ κύριε, άπήντησεν 
έτο ϊαως ή Μαρία σφίγγουσα ίσχυρότερον 
τόν Γεώργιον έπ ί τής καοδίας της καί 
προσβλέπουσα μετ ' έπιχάριτος μειδιάμα
τος τόν σοβαρόν μαχητήν, μή λησμονείτε 
ότι εΐνε ό κύριος καί δεσπότης μου, πώς 
θέλετε λοιπόν εγώ νά τόν δ ιατάσσω ;

—  Προσέξατε όμως νά μη τόν χάσητε 
καί π ά λ ιν ' κρατήσατέ τον Βιά τώ ν δε
σμών τού έρωτος, ΐνχ  μή σάς διαφύγ·/)' 
δ ιότι πολύ ταχέως μεταβάλλει χρώμα, 
περί τούτου εχομεο ίκανάς αποδείξεις.

—  'Έν μόνον χρώμα έφερον, φ ίλε καί 
πάτερ μου, άπήντησεν ό νεανίας, παρα- 
τηοών τούς ώραίου; οφθαλμούς τής γ υ — 
ναικός του καί τόν τελαμώ να , όστις έ- 
κυμά.-ιζε πέριξ τού στήθους τ ο υ ! Ιν μό
νον χρώμα ®Χω είμαι πις·ός !

—  ’ Αν έχνι οΰτω , άφοσιώθητι τότειείς 
αύτό μόνον, ειπεν ό Φρόνδσβεργ, τείνων 
αΰτώ  τήν χεϊρα ! Χαίρετε, οί ίππο ι σας 
εΐνε έτοιμοι πρό τή ; σκηνή;.' οδηγήσατε 
το ύ ; α ιχμαλώ του ; σας είς τό φρούριον,

ώραία κυρία, κα ί τηρήσατε καλήν άνά- 
μνησιν τού γηραιού Φρόνδσβεργ.

Ή  Μαρία άπεχωρίσθη τού γενναιοκάρ- 
δου τούτου φίλου δακρύουσ*. Οί άνδρες 
επίσης έσφιγξαν τήν χεΐρά του, μετά 
ζωηράς συγκινήσεως, δ ιότι έγνώριζο.ν κα
λώς οτι άνευ τής μεσολαβήσεώς του, ή 
τύχη ήν έπεφύλαττον αύτοΐς δέν θά ήτο 
τόσον ευχάριστος. Ό  Φρόνδσβεργ ήκολού- 
θησεν αυτούς διά τών οφθαλμών μέχρις 
δτου έξηφανίσθησαν εις τή ν άκραν τής 
όδού.

—  Εΐνε είς καλάς χεϊρας,είπεν έπειτα  
είς τόν Βρα'ίτενστάϊν. "Η ευλογία  τού 
•πατρός του εινε πράγματι έπ’ αυτού. 
Καλή καί ώραία γυνή καί πύργος, οίον 
σπανίως άπαντά  τ ις  έν Σουαβίφ.

—  Μ άλιστα ! μ ά λ ισ τα ! άπήντησεν ό 
’Ιωάννης δέ Βρα'ίτενστά'ίν· ύπήοξε μάλλον 
τυχηρός ή φρόνιμος. Ά λ λ ' όστις έχει τ ύ 
χην παίρνει καί πλουσίαν γυνα ίκα . Είμαι 
πεντήκοντα ίτώ ν  καί άκόμη ζητώ  γυ 
ναίκα. Καί σεϊς .έτρίσης, Δίτοιχ Κράφτ,

δέν έχει ο ύτω ; ’ .
-— Ουδόλως' τουναντίον μάλιστα  ά

πήντησεν ούτΟς, ώσεί άφυπνιζόμενος έξ· 
ονείρου. “Οταν βλέπνι τ ις  τοιούτον ζεύ
γος ήξεύρει τ ί  πρέπει νά κάμγ. Α μέσως 
μάλιστα  τώρα θά Ιπιβώ' τού οχήματος 
μου καί θά μεταβώ είς Οΰλμην δ ιά  νά 
ννμφευθώ τήν έξαδέλφην μου. Χαίρετε 
κύριοί μου!

ΕΠΙΛΟΓΟΣ.

“Οταν ή· Σουαβική συμμαχία έπανε- 
κτησε τήν Βυρτεμβέργην άπεκατέστησε 
τό έαυτής κύρος κάί διώκησε τόν τόπον 
όπως κα ί κατά  τό θέοος τού 1519. Οί 
οπαδοί τού ¿ξωσθέντος δουκός ήναγκά- 
σθησαν νά . όρκισθώσιν ότι δέν θά δ ιετά- 
ραττον τήν· ειρήνην καί εξωρίσθησαν είς 
τούςέαυτώ ν πύργους. Ό  Γεώργιος Στουρ- 
μφέδερ κα ί ή ο ικογένεια 'του τήν αύτήν 
ύπέστησαν τύχην περιοοισθέντες έν Λ ι
χτενστά ιν , όπου έν τή ήσύχφ οικογενεια
κή τω ν ευτυχία  ό Γεώργιος καί ή Μαρία
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καταστώ  ιερόσυλος-, άλλά  μαίνομαι άνα- 
λογιζόμενος ότι ζώσαν σέ χάνω χωρίς νά 
αμυνθώ κα ί νά κινδυνεύσω όπως σέ σώσω. 
Οί λογισμοί μςυ είνα ι σκοτεινοί! Ούδ’εΐς 
τόν Δημιουργόν τολμώ νά προσφύγω,ούδ’ 
έίς τής προσευχής τήν παραμυθίαν νά ελ
πίσω . Έ πανάοτασις παθών, μ υ »ά τ « ι έν- 
τός τού στήθους μου. Ό  Στρατονίκη! 
Κατέφυγον έδώ άναζητών όρμον άπό τού 
κλύδωνος, κα ί ναυαγώ  . . . .  Έ άν τουλά
χιστον είχον τήν. έλπ ίδα . οτι συμπαθή 
τά  κύματα , έκπνέον.τα παρά την φλιάν 
τού ήσυχου, κελλίου σου, θά μ' έφερον 
έ κ ε ϊ ...........

Ή  Ή ώς φωτίζει, τή ν ανατολήν. Σπεύ
δει είς τον άγρόν ό γεωργός, καί δ νέος 
άλιεύς ανάγετα ι είς τό πέλαγος. Μακά
ριε άνθρωπε, πόσον ζηλεύω τήν τύχην 
σου. Τρικυμία είς τήν θάλασσαν, άλλά  
γαλήνη είς τήν καρδίαν σου . . . .  Είσαι 
κύριος τής τύχης σου' δέν είμαι τή ς ίδ ι-  
κής μου. Δύνασαι ν’ άποφύγγς τήν κα
τα ιγ ίδα . Α δυνατώ  έγώ . Έ άν δέν θέλγς 
δέν πλέεις είς τήν θάλασσαν. Έκών άκων 
οφείλω έγώ νά διανύοω. τόν πεπρωμένον 
δρόμον μου. Διάν.οιξον είς έκφρασιν ευγνω
μοσύνης τά  χείλη σου άγρό.τα εύδαιμ.ον, 
άλιεύ ευτυχή . Ήδύνασο νά. ήσε Βυστυ- 
χέστερος, ά λλά  δέν είσαι. Ήδύνασο καί 
ευτυχέστερος νά ησ ε . . . Ά λ λ ά  μή θλί
βεσαι. Ά ν τ ί  νά άγανακτής δ ια τ ί ό'Δη
μιουργός Σου δυνάμενος νά  σέ καταστήσνι 
εύδαιμονεστερον δέν τό-έπρα^ε, εύγνωμ.ό- 
νει Α ύτφ , δ ια τ ί, δυνάμενος καί δυστύ- 
.χέστερον νά σέ καταστήσφ, σέ ήλέησε καί 
σού Ιφείσθη . . .

(’Έπεται συνέχεια)

Σ π ϊρ ιδ ο ν  Π δγα ν ελ η ς

έδήμιούργησαν-νέον καθ’ ολοκληρίαν τρό
πον ζωής. ' '

Συχνάκις, όταν έκ τών παραθύρων τού 
πύργου παρετήρουν τάς ώραίας έξοχάς 
τής Βυρτεμβέργης, άνελογίζοντο τόν δυ
στυχή .πρ ίγκιπα όστις άλλοτε δ.ι’ ένός 
βλέμ.ματος είχε περιλάβει όλην τήν ώ^ 
ραίαν χώραν 4φ’ ή ; έβασίλευε καί έπειτα  
άνεπόλουν πρός το ύτο ι; τά ς.περ ιπετεία ς 
τ ή ; ειμαρμένης του καί κα τά  παράδοξον 
τού ουρανού θέλησεν ή τυχη των συνε- 
δέ ετο τή -τού πρίγκιπος τούτου ' καίπερ 
'8μω; άνωμολόγουν 8τ ι ή ευτυχ ία  των 
δέν. θά έξησφαλίζετο ούτε τόσον καλώς, 
ούτε τόσον ταχέως άν δέν έπήρχοντο τά  
τελευτα ία-συμβάντα ,ή  χαρά τω ν.έν  τσύ- 
τοις-έταράσσετο ύπό τής σκέψεως ότι έ- 
κεΤνος είς δν ώφειλον τήν ευδαιμονίαν 
τω ν ΰφίστατο μακράν τής χώρας του 
τού- πόνους τής έξορίας,

Μετά παρέλευσιν πολλών, έτών.κατώρ- 
θωσε κάί. π.άλιν ό Ούλρϊχος νά έπανα- 
κτήσνι τό κράτος του- Ά λ λ ’ όταν διδα-

ΠΕΡΙΗΓΗΤΑΙ
(Σ ο ιίχ ι ια  t îs  æîX. 4 0 3 ) .

Τόν T aurnefort P itto n  (1717) γρά- 
ψαντα  R elation  d ’un voyage du d e 
vant fa it  par ordre du Roy.

Ητο περιφανής ιατρός κα ί βοτανικός, 
γεννηθείς είς Αί'ξ τής Προβηγκίας τό 1 656 
έξ εΰγενώ.ν γονέων. Έ ξεπαιδεύθη έν τώ 
έν τ ί) πόλει έκεί^γ κολλεγ ίφ  τώ ν ’Ιησουι
τώ ν , ή δέ πρός τήν βοτανικήν κλ ίσ ιςτου  
ήτο το ιαυτη , ώστε μικρός έτ ι έγίνωσκε 
ολα τά  φυτά  τών χεριχώρων. Δ ιηγούνται 
οτι μαθητής Ι τ ι ών κα ί ύπερπηδήσας πε
ρίφραγμά τ ι όπως δρέψ?] άγριόν τ ι  άνθος, 
ολίγου- Οεϊν Ιφονεύετο ΰπό τών λίθων οΰς 
έρριπτον αύτς> οί χωρικοί έκλαβόντες αυ
τόν ά ντ ί κλέπτου. Ητο προωρισμένος 
διά τήν έκκλησίαν κ χ ΐ πρός τούτο έφοίτα 
έν τ ιν ι θεολογικώ. σχολείφ , έξηκολούθει 
ό'μως έπιμόνως τάς βοτανικά; του έρευ
νας, ένθκρρυνόμενος δέ ύπό τίνος πρός πα - 
τρό; θείου του, σπουδαίου ιατρού ήρξατο 
σπουδαίων τήν ανατομίαν καί τήν χη - 
μ ίαν. Έ ν Ιτε ι 1677 άποθανόντος τού πα 
τρός του, έμεινε είς αύτόν νά Ικλέξνι τό 
στάδιον τό  δποΐον ήθελε νά άκολουθήση. 
Έ ξελέξατο τήν Ιατρικήν επιστήμην καί 
πρός τούτο μετέβη είς Montpellier. Πρό- 
τερον ειχε πλουτίσει τό φυτώριον αυτού 
Ικ τώ ν είς τό όρος D auphing φυόμενων 
φυτώ ν, ού μόνον δέ τά  έν το ίς περιχώ- 
ροις τού M ontpellier φυόμενα φυτά έ- 
ξητασε, άλλά  τό 4681 διαβάς τήν Βαρ
κελώνην καί ύπό πλήθους σπουδαστών 
ακολουθούμενος, «νήλθε τούς λόφους τής 
Κολωνίας, έκείθεν δέ μετέβη είς Ιϊυρρη- 
να ϊα ,ένθα  κα ί τούς κόπους καί τούς κιν
δύνους άψηφών, έξηκολούθει τάς έρευνας 
του. Συνελήφθη ΰπό ’Ισπανών λγστώ ν, 
ο ϊτινες σύν τή  ζωή άφήκαν αύτώ  ευτυ
χώς καί τά  φυτά , ώς μή άναγκαιοϋντα 
αύτο ΐς, ώς καί ολίγον άρ-ον έωλον καί 
μαϋρον, έντός τού οποίου είχε κρύψει έ-

χ,είς εκ τής δυστυχίας έπανήλθεν ώς φρό
νιμες ήγεμών. κα ί σεβασθείς τό άρχαΐον 
δίκαιον προσείλκυσε τάς. καρδίας. τώ ν ύ- 
πηκό.ων του κηρύξας είς τόν λαόν του 
τάς Εερά; άληθείας, άς ήκουσε μακράν 
τής πατρίδος του καί α ί δποΐαι τοσάκις 
παρεμύθησαν αύτόν έν τή  δυστυχία καί 
ήνωσε τοιουτοτρόπως μετά τ.ών θεμελιω- 
δών: τής χώρας του νόμων τή.ν θρησκευ
τικήν  ̂ άναμόρφωβιν, ό Γεώργιος καί ή 
Μαρία διεϊδον έν πάσι το ύτο ι; τόν δά
κτυλον τής θ ε ία ς  Προνοίας διέποντα τάς 
τύχας.τού- Οΰλρίχου καί ευλόγησαν έ- 
κεϊνον, όστις αποκρύπτει τό μέλλον, είς 
τούς θνητούς, καί ό όποιος Ινταϋθα. όπ/ος 
πα.νταχού ύποκαθίστησι εναλλάξ τό φώς 
είς ^ό σκότος.

Το όνομα Λ ιχτενστά ιν έσβεσθη έν τή  
Βυρτεμβέργγ μετά  τού γέρρντος ιππό
του' άλλά  φθάσας είς βαθύ γήρας Ισχε 
τήν χ«ράν προσέτι νά ίδ·<ι τούς- έγγόνους 
ίκανούς νά φέρωσιν όπλα. Τοιουτοτρόπως 
άνθρωποι καί οίκογένειαι διέρχονται έπί

π ’.τηδείως 2  ή 3 χρο^ά νομίσματα.
. Έπιστρέψας είς Γ αλλ ίαν διωρίσθη κα

θηγητής τής Βοτανικής είς τον Βοτανι
κόν κήπον τών Παρισίων, μετά δέ τα ύ τ «  
έπανέλαβε τά ς περιηγήσεις του, καί έπε- 
σκέφθη εκ νέου τήν ’Ισπανίαν, έκείθεν δέ 
μετέβη ε ί ; Π ορτογαλλίαν, Α γ γλ ία ν  καί 
'Ο λλανδίαν. Τό 1691 έξελέγη μέλος τής 
Α καδημίας τών επ ιστημών, τό δέ 1694 
¿δημοσίευσε τό πρώτον αύτού σύγγραμ
μα «Elemens de Botanique,». Τό. 1696
έγένετο καθηγητής τής ιατρικής σχολής 
τών Παρισίων, καί συνέταξε τήν ιστο
ρίαν τώ ν Ιν τώ  περιχώοοις τώ ν Παρισίων 
φυτώ ν, μ.ετά τών ιατρικών αύτών ιδιο
τήτω ν; Τό σύγγραμμα τούτο δημ.οσιευθέν 
τό πρώτον έν έτει 1695 , μετετυπώθη έκ 
δευτέρου τό 1725 , μετεφράσθη δέ καί 
Α γ γ λ ισ τ ί τό 1733. Τό 1700 ¿δημοσίευσε 
Λ α τιν ισ τ ί τά  Στοιχεία τής Φυσικής του, 
μετά προλόγου κα ί πολλών σημειώσεων
ΰπό τόν τ ίτλον Institu tio  nes R ei Her
barios. Τό αύτό έτος Βιετάχθη ύπό τού 
βκσιλέως νά περιηγηθή τήν Ε λλάδα  καί 
τήν Ά σ ία ν , μέχρι τώ ν συνόρων τή ς Περ
σίας. Έπέστρεψε δέ είς Γ αλλ ίαν τό 1702, 
ένθα τό προϊόν τώ ν περιηγήσεων του έ- 
δημοσίευσε ώς παράρτημα τών Στοιχείων 
τής Βοτανική ; του, δ πρώτος τόμος τή ; 
περιηγήσεώς του έδημοσιεύθη ζώντος αυ
τού, ό δέ δεύτερος συλλεχθείς έκ τών 
χειρογράφων του, έδημοσιεύθη τό 1717. 
Ά πέθανε τόν Δεκέμβριον τού 1708.

«Tournefort, cet homme im m or
te l, rem pli de science et de goût, et 
que tou t voyageur; qui publie ses re
lations devroit prendre pour modéle. » 
(Sonnini).

Τόν Bruyn Corneille (1725 ), γρά- 
ψ κ ντ«  V oyage au  Levant,c'est-à-dire, 
dans les principales endroits de l'A sie 
mineure, dans les isles de C hio ,Rho
des, Chypre etc. P aris .

Ή το  ζωγράφος καί περιηγητής’Ο λλαν- 
δός,γεννηθείς τό 1652 έν L a  H aye. Ά πό

τή ς γη ς ' « ί  νεαι γενεαί διαδέχονται τάς 
άρχαιοτέρας κα ί μετά βραχύ διάστημα 
πεντήκοντα ή έκατόν έτών λησμονοϋνται 
οί έντιμοι άνθρωποι καί α ί εύγενείς »αρ- 
δίαΓ ό θορυβώδης τού χρόνου χείμιαρρος 
παραφέρει τή ν μνήμην τω ν καί όλίγιστα 
ονόματα έπιπλέουσιν έπ ί τώ ν κυμάτων 
τής Λήθης ύπό άμυδρόν φώς. Εύτυχής 
όμως έκεϊνος τού. όποιου α ί πράξεις έ- 
χουσι τό ήρεμον έκεΐνο μεγαλείον, δπερ 
έν έαυτφ  εύρίσκει τή ν ανταμοιβήν καί 
όποϊος χωρίς νά έκτιμηθ-Τ) είς τόν καιρόν 
του ή νά ζητήσ·/) νά μεταβιβασθ·?) τό ό
νομά του είς τούς μεταγενεστέρους χρό
νους, γεννά τα ι, είςέρχεται είς τή ν ζωήν 
καί έπειτα  έξαφανίζεται.·

Τό όνομα τού μουσικού δέν αντήχησε 
πλέον, όλίγιστοι δέ μόνον ασθενεί; ανα
μνήσεις διεγείρουσι τή ν προσοχήν μας 
όπόταν οί έγχώριοι βοσκοί μάς δεικνύωσι 
τό σ-φήλαιον τού Οΰλρίχου καί μάς δμι* 
λώσι περί τού ανθρώπου, όστις άπέκρυψε 
τόν δυστυχή κύριόν του. Τοιουτοτρόπως

&
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πού 1674-1708  περιηγήθη-τήν Περσίαν, 
τη ν  ’Α νατολήν, τήν 'Ρωσσίαν καί τάς 
’ Α νατολικά ; Ινδ ική . Ό  B ruyn  άν χαί 
δέν γράφγ καλώς καί δέν ε ίνα ι πολύ α
κριβής, θεωρείται ώς καλός περιηγητής. 
Έγραψε χαί V oyage par la  Moscovie, 
en Perse e.t aux  Indes Orientales. 
(Βλ,; Lechevaüer V oyage dans la  
Troade σελ. 133).

Tôv A rvieux C hevalier (1735) γρά- 
ψ/.ντα Laurence Mémoires du che
va lier d 'Arvieux, m is en ordre par 
le  prof. L abat. P a r is ,6 τόμ. r i; 12ov.
Ητο γάλλος περιηγηθείς την ’Ανατολήν 

κατά  τήν 17 έχατονταετηρίδα, διαμείνας 
δ έπ ί πολύ έν α ύ τή τή  Ιντολή τής Γαλ
λικής Κυβερνήσεως.

Tôv Pococke (1 7 4 5 ) γράψαντα A 
Description of the East. London.

Έγεννήθη iv Southam pton™  1704,
Ινθα δ πατήρ αΰτού διετήρει ίδιοσυντή- 
ρητον οχολεϊον. Έξεπαιδεύθη έν τώ  κολ- 
λεγ ίψ  Corpus C hristi έν Ό ξω νία , καί 
έλαβεν έν Ιτει 1733 τον βαθμόν L L D . 
Το 1737 περιηγήθη την ’Α νατολήν, έπι- 
σχεφθεις δε την Α ίγυπτον, την ’Αραβίαν, 
την Π αλαιστίνην κα ί άλλας τ ινάς χώοας, 
έπέστρεψε εις ’Α γγλ ίαν τό 1742. Ό  Ρ ο- 
cocke ίγραφεν είς τό Philosophical 
T ransactions καί είς τή ν Archceoîo-
g ia , έδωρήσατο δέ χειρόγραφά τ ινα  είς 
τό Βρεττανιχόν ΜουσεΤον. ’Απίθανε τό  
1765 , 61 έτους τήν ήλικ ίαν.

Τόν Chishuil-Edmund (1747) γρά- 
ψαντα T ravels in T urkey , London.
Ητο περιφανής "Αγγλος φιλόλογος χαί 

θεολόγος,άχμάσας κατά  τό πρώτον ήμισυ 
τής τελευτα ία ς Ικατονταετηρίδος.Έ γεν
νήθη έν E yw orlh , έξεπαιδεύθη δ’ έν τώ  
έν Όςωνίρ; Π ανεπιστημίψ χολλεγύρ ΟθΓ- 
P U S C hristi. Μεγάλην φιλολογικήν ύπό- 
ληψιν έχτήβατο έχ δύο ποιημάτων του 
Λ α τιν ισ τ ί γραφέντων , · τό μεν έν έτει 
1692 ή μάχη τής L a Hogue, τό δέ τό 
1694 επ ί τφ  θανάτω τής βασιλίσσης

τά  ^ωμαντιχά χαρακτηριστικά τής ζωής 
τού Ούλρίχου θεωρούνται καί παριστά- 
νοντα ι ώς μύθοι. Ό  ιστορικός τ ’ απο
κρούει ώς έπουσιώδη καί άναμιμνήσκεταί 
τ ις  αυτών μόνον όταν σάς όμιλώσιν επί 
τώ ν υψωμάτων τής Λ ιχτενστά ιν περί τού 
δουκός ό οποίος τήν νύκτα ήρχετο εις 
τον πύργον κα ί όταν σάς δεικνύωσι τ ή ν  
γέφυραν τού Καϊγκεν, τό μέρος, είς δ δ 
άκατάβλητος πρίγκιψ έποιήσατο τό κ ιν
δυνώδες εκείνο άλμα είς τά  υδατα τού 
Νβκαρ.

Καί α ί παραδόσεις α ύτα ι μοί φα ίνον-' 
τα ι ώς αόριστοι σκιαί &ζ μεγάλη προε
ξοχή όρους προβάλλει έ ν τ ή  δμ ίχλγ τής 
χοιλάδος καί ό ψυχρός παρατηρητής μει- 
οιφ οτ«ν θελΥ^ν) ν χ ν τ χ ΐζ
ζωήν πραγματικήν χαί χρώματα μ ετα - 
μορφοΰ/τα αότάς είς ζώσαν εικόνα. Ό  
αρχαίος πύργος Λ ιχτενστά ιν έξέλιπεν έ- 
πίσης πρό πολλοΰ καί επί τών άρχαίων 
θεμελίων εγείρεται κυνηγετική οίκία τό
σον έλαφρά καί τόσον αρχαία, όσον τά

M ary. Έν Ιτε ι 1698 έπεσκέφθη τήν
Τουρκίαν καί τή ν ’Α νατολήν, διεμεινε-δ’ 
έν Σμυρν/) έπ ί τετραετίαν ώς έφημέριος. 
Έπιστρέψας είς ’Α γγλ ίαν το 1705 , έγέ- 
νετο ίερεύς τής βασιλίσσης, ήρξατο δέ 
Χαταγινόμενος είς φιλολογικάς καί αρ
χα ιολογικά ; συγγραφάς. ’Απίθανε τό 
1 7 33 ."Εγραψε: Inscrip tioS igœ a Anti- 
quissim a, 1721 ; D issertation of cer
ta in  medals struck  a t  Sm yrna in 
order_ of P hysic ians; A ntiquitates 
A siaticœ  christianam  ceram andece- 
dentes, 1728; κτλ.

(Βλ. Lechevalier V oyage dans le 
Croade σ. 17 καί 154).

Tôv Frédéric H asselquist ( 1749 ) 
γράψαντα V oyage dans le  Levant, 
dans les années 1749, 50, 51, e t  52 
publié par Ch. Linnœus.

Ητο Σουηδός φυσιοδίφης,γεννηθεί; τό 
1722 εις Ί  aern valla , καί είς τών δια- 
πρεπεστάτων μαθητών τού Λινναίου. Τή 
συμβουλή τού Λινναίου έπεχείρησεν Ιν.ετει 
1749 περιήγησιν είς Π αλαιστίνην, συνέ- 
λεξε δέ τά  σπανιώτερα άντικείμενα τής 
φυσικής ιστορίας. Έ τοιμος ών νά 6X4- 
στρέψη είς Ευρώπην, άπέθανε έν Σμύρνη 
το 1752. Τάς έρευνας του έδημοσίευσεν 
δ διδάσκαλο; του Λινναϊος, υπό τόν τ ί 
τλον Iter Palestinum , σουηδιστί έν 
Στουχόλμη τό 1757 , μετεφράσθησαν δέ 
’Α γγλ ισ τ ί πο 1 766 καί Γ αλλ ισ τί τό 1769 
είς τόμ. 2  είς 12ον ύ πό τού Μ. Ant. 
Eidous, (φιλόλογος, γεννηθείς έν Μασ
σαλία καί άποθανών περί τά  τέλη  τού 
ΙΗ' «ίώνος). Β λ. G uérard et Barbier. 
Les supercheries litté ra ires et les ou
vrages anonymes.

("EirtTOu συνέχεια ).
Α λ . Κ .'

ανάκτορα έκεΐνα τή ς ‘Ισπανίας, άτινα  οί- 
κοδομούσιν Ιπ ί τώ ν ήμερών μας έπί άρ
χαίων θεμελίων. Αί άνθηραί καί εύφοροι 
έξοχαί τής Βυρτεμβέργης εκτείνονται πάν
τοτε όπως άλλοτε πρό θελγομένων οφθαλ
μών, όπως ότε ή Μαρία, πλησίον τού 
πεφιλημενου της έθεάτο αυτούς έκ τού 
πύργου της καί ό δυστυχέστερος τών πριγ
κίπων Ιρριπτε τό τελευταίου βλέμμα α
ποχαιρετισμού έπί τής χώρας του άνωθεν 
τώ ν παραθύρων τής Λ ιχτενστά ιν.

Σώζονται πρός το ύτο ι; εν τή  αρχαία 
α ίγλη  των κα ί μεγαλοπρεπει'α τά  . υπό
γεια  δώματα, άτινα  έφιλοξένησαν άλλοτε 
τόν προγεγραμμένον καί τά  ψιθυρίζοντα 
ύδατα , ά τ ινα  κρημνίζονται είς μυστη
ριώδη άβυσσον, φαίνονται διηγούμενα τάς 
πρό πολλού έξαφανισθείσας παραδόσεις.

Είνε χαλη συνήθεια, οί χάτοιχοι τής 
χώρας ταύτης νά μεταβαίνωσι κα τά  τήν 
έορτήν τής Πεντηκοστής, όπως έπισκε- 
φθώσι τήν Λ ιχτενστάιν καί τό σπήλαιον 
τού Οΰλρίχου- έκατοστύες ώραίων τής

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Α

Ο ί  Ν Α Β Α Ρ Ρ Α Ι Ο Ι  Ε Ν  Ε Α Λ Α Δ Ϊ  -
Κ Α Ι

ΤΟ ΚΑΤΑΛΟΝΙΚΟΝ ΔΟΪΚΑΤΟΝ ΤΟΝ ΑΘΗΝΩΝ 
κατά τήν Ιποχήν τής έπιδρομής αύτών.

ΑΗΤ0ΜΙ3Τ ΜΒΙΟ Υ ΙΙ,ϋΟΗ
( Σ ί > Ί | χ * ι *  Γ5 ί  σ « Χ .  4 0 7 . )

Φ  υίός αύ*τοϋ καί διάδοχος (1282) εν 
τή  άρχή ’Ανδρόνικος, τά  μέγιστα  πιεζό- 
μενος καί ένοχλούμενος υπό τών μέχρις 
αΰτής τής βασιλευούσης προβάντων Τούρ
κων ύπό τον Ό σαάν, έμισθώσάτο πρός' 
άπόχρουσιν τού έξ αύτών κινδύνου καί 
έδραίωσιν τού σαλευομένου άρτιπαγοΰς 
αυτού θρόνου τήν άφ’ έαυτής προσενε- 
χθεϊσαν εταιρείαν τών Κ αταλανδν, ο ίτ ι-  
νες τότε κατά  πρώτον άνεφάνησαν έν 'Α 
νατολή· τούτο δέ ΰπήρξεν ή πρώτη α
φορμή τής μετέπειτα  άληθούς καταπλημ- 
μυρίσεως αΰτής ύπό τώ ν καταλανικών 
ορδών.

‘Η μεγάλη έταιρεία τών Καταλανιών, 
ή Κουρ.πάνια, τού Χρονικού τού Μωρέως, 
ή συμμορία αύτη , ή μόνον σκοπόν τό 
κακούργημα, τήν διαρχαγήν καί τόν 
φόνον Ιχουσα, έν ή εϋρισκον θέσιν και 
προαγωγήν τά  μάλλον φαύλα στοιχεία, 
τά  έκβράσματα ούτως είπεϊν τής ανθρώ
πινης κοινωνίας καί ήτις άπορον πώς έπί 
τού έγκλήματος καί τή ς αναρχίας στη- 
ριζομένη ήδυνήθη, έναντίον πάντων τών 
ανθρωπίνων άρχών περί ηθικής, νά προο- 
δεύση καί το ιαύτα  στρατιω τικά  κατορ
θώματα νά έπ ιτελίση· δ συρφετός, δ έκ 
τυχοδιωκτών έκ πασών τώ ν κοινωνικών 
τάξεων διαφόρων έθνικοτήτων, οίον τών 
Κ αταλωνίων ή ώς συνηθέστερον άποκα- 
λούντα ι Κ αταλανών, τώνκαθό πολυαριθ- 
μοτέρων είς τήν εταιρείαν ολην τό όνομα 
παρασχόντων· τών θηριωδών Ά λμ ο γα - 
βάρων, ούς ήκουέ τ ις  ακονίζοντας πρό 
τής μάχη ; τάς λόγχας κα ί τά  ξίφη , ώς

Σουαβίας παίδων κα ί θελκτικώ τατα ι γυ 
ναίκες συνοδευ’όμεναι ΰπ ’ άνΒρών καί νεα
νιών άναρριχώνταί τά  ορη, κατέρχονται 
είς τό υπόγειον, ού α ί κρυ ίτάλλ ινα ι πα - 
ρειαί κα τά  μυρίους τρόπους άντανακλώσι 
τό φώς, πληρούσι τό σπήλαιον φσμάτων 
κα ί τείνουσι τό_ ους είς τή ν ή χ ύ  αυτού 
συνοδευομένην ύπό μελφδικού ψιθύρου · 
τώ ν καταπ ιπτόντω ν είς τή ν άβυσσον ύ- 
δάτων. ΘαυμάζοΌσι τά  έργα τής φύσεως, 
ή τ ις  έπιδεικνύεται τόσον ώραια ύπό τάς 
γλυκείας τού ήλιου ακτίνας κα ί τήν φαι- 
δράν χλόην τών άγρών. Έ π ε ιτα  ανέρ
χονται κα ί πάλιν  είς τό φώς κα ί ή γή  , 
φαίνεται αΰτοΐς ώραιοτέρα ή πρότερον.
Ό  δρόμος οδηγεί πάντοτε αυτούς είς τά  
υψώματα τή ς Λ ιχτενστά ιν καί όταν οί 
άνδρες περιστοιχούμενοι ύπό ώραίων γυ
ναικών καί κρατούντες τό κύπελλον θε- 
ώ ντα ι τάς εύρείας εκείνα ; καί άνθοστο- 
λίστους έξοχά; ύμνούσι τά  γελόεντα όρη 
τω ν κα ί τήν ευτυχή των χώραν, τότε 
άναγεννώνται εν Λ ιχτενστά ιν ,δπω ςκατά
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έάν ώδευον πρός σφαγήν βοών ή προβά
τω ν , τών Ά ραγωνιων καί άλλων ίβηοιτ 
κών φύλων, άποτελούμενος, έπέπρωτο διά 
τής είς ’Ανατολήν μεταναστεύσεως πρός 
διάσωσίν δήθεν τού βυζαντινού κράτους 
«πό  τής κατακτη τικής βουλιμίας τώς 
Τούρκών νά έπενέγκη μύρια, δεινά είς 
αυτήν. Δ ιότι, να,ί μέν έπιφανείς ν ίκα ; 
ήραντο οί Καταλανοί κατά  τών Τούρκων 
έςασφαλίσαντες ούτω πρόσκαιρον ειρήνην 
κα ί ήσυχίαν είς τό τού Άνδοονίκον κρά
τος, δ-ιαχριθέντες δέ ένταϋθα έπίσης ώς 
καί έν τώ  μεταξύ Καρόλου Α’ βασιλέοις 
τής· Νεαπόλεως, χα ί τού οϊχου τής Ά ρα- 
γω νίας, χάριν τής Σ ικελίας,-πολέαιρ τφ  
επικαλουμένφ τού - σικελικού εσπερινού 
( 1 2 8 2 ^  1-303),έπ ί’άνδρείβι,πλήν, οΰχ ή τ- 
τον καί έπ ί άκατονορ.άστιρ ώμότητι κάί 
θηριωδία, διό καί ό βασιλεύς.’Ανδρόνικος 
άντήμειψε τούς κυριωτέρους αρχηγούς‘Ρο- 
γήρο* (1θ ΕΙΟΓκαί Βερανζέρον ¿ Έ ο ίβ η ^ ,  
δούς είς μέν τόν τελευτα ΐον τό άξίωαα 
τού μεγάλου δουκός, δι’ ού πρότερον, άμα 
τή  είς Κωνσταντινούπολιν άφίξει αυτού 
έπ ί κεφαλής τής έταίοείας. είχεπεριβάλη 
τόν. άπα ιτήσαντα  τούτο ‘Ρογήρον, τούτον . 
δέ προαγαγών είς τό τού Καίσάρος. ήτοι 
αύτοκράτορος στρατηγού, δ ι’ ού έδίδετο 
αύτώ  τό δικαίωμα τού φέρειν ίμ ά τια  κυ- 
ανόχρόα χρυσώ παουφασμένα κα ί σκιάδιον 
χρυσοκόκκινον συρματέϊνον, παρακαθή- 
μενον δέ τώ  αύτοκράτοοι έπί θοόνου ολί
γον τ ι  χαμηλότερου, έκδιάάζειν -πεοί ζωής 
καί θανάτου- άλ·λ’ όμως αί πρός τούς 
έπήλύδάς;-* ν τ ιζη λ ίά ι τών Ε λλήνω ν, δ' 
ύπό τών έν Άδριανουπόλει ’Αλανών, ή 
μάλλον ύπό τού αρχηγού αύτών Γεωργού 
φόνο; τού ‘Ρογήοού, ή παραβίασις τών 
υποσχέσεων κα ί συμβάσεων έκ μέρους δή
θεν το ύτε  αύτοκράτορος κα ί τών λοιπών 
Γραικών, ώς διετείνοντο οί Καταλανοί, 
έπέφερον τήν ύπ ’ άμφοτέρων τών μερών 
έπιζητουμένην ρήξιν. Α ί μάχαι διεδέ- 
χοντο· τάς μάχας· τό αίμα Ιρρεεν ποτα - 
μηδόν. ‘θ ' Μουντάσερ, πεοιγράοων τήν 
πρό τού Καλλίου (Κ αλλίπόλεως), όθεν

ώς εξ ορμητηρίου οί. Κάτα-λανοί έδήουν 
πάσαν τήν περιξ χώραν, μάχην, βέβαιοί 
οτι πλέον τώ ν είκοσακισχίλίων μέν πε
ζών, έξακισχιλίων δέ ιππέων ειχον φο- 
νευθή κα τ’ αΰτήν έκ τώ ν 'Έ λλήνω ν ή έ- 
ρήμωσις δέ καί ή ' καταστροφή, ή κατά 
τό δή λεγόμενον Σκυθών έοημία, ύπήρξαν 
τά  αποτελέσματα τής αξιοθρήνητου ταύ
της κα τ αστάσεως..

Έ ν ετε ι Ι3 ϋ 8  εύρίσκομίν τούς Κ ατα- 
λανοΰς, έναπομείναντας μετά τήνύπό  τού 
ναυάρχου Τ ΐ ΐ ^ ϋ ά β ά β  ΟβρΟ '̂ ούλληψιν 
καί απαγωγήν τού ‘Ροκαφόρ είς τάς φυ- 
λαχάς τού βασιλέως τή ; Νεάπόλεως,ένθα 
κα ί άκέθανεν ύπό τής πείνης, άνευ κυ
ρίου στρατιωτικού αρχηγού, ώχυρωμένους 
εν Κασσανδρείικ. Ή  ώς έκ τής ύπ ’ αυτών 
έρημώσεως κα ί άπορροφήσεως τής πέριξ 
χώρας παντελής Ιλλειψ ις ζωοτροφιών ή- 
νάγκασεν αυτούς μετ’ ού πολύ (άρχάς 
1039) νά έπιχειοήσωσι τήν κάτάληψιν 
τής Θεσσαλονίκης, έν ή ήλπιζον νά ευ- 
ρωσι λείαν πολλήν· άποτυχούσης δέ τής 
άποπείρας ταύτης οί Κ αταλανοί, μή τολ- 
μώντες νά έπισ.τρέψωσιν είς Μακεδονίαν, 
εν ή είχον συγκεντρωθή τά  βυζαντινά 
στρατεύματα ύπό τόν Χανδοηνόν κα ί ά- 
ποκλείσγ τά  είς αυτήν άγοντα στενά, καί 
ίδόντες ότι δεν ύπελείπετο αύτο ΐς άλλη 
διέζοδος, προέβησαν πρός νότον, άναθέν- 
τες τήνάρχηγίαν τής Ικστρατείας είς τόν 
κα ί ζώντος έτ ι τού 'Ροκαφόρ γενικόν καί 
έπίτιμον ούτως είπεϊν αρχηγόν Γάλλον 
1 Ι ϊ^ α η ϋ β  άβ Cepoy διελθόντες τήν κοι
λάδα τών Τεμπών, είσέβαλον ε ίςτό  κρά
τος Ίωάννου Δούκα τόύ Β’ , ό’στις ύπό 
τόν τ ίτλον ήγεμόνος τής θεσσαλοβλα- 
χίας ή άπλώς Β λαχίας ήρχεν άπάσης τής 
Θεσσαλίας· ένταϋθα, εύρόντες παρ’ αυ
τού καλήν ύποδοχήν κα ί άφθονα τάπρός 
συντήρησιν μέσα, έγκατέστησαν έπ ί τινα  
χρόνον,άπό τού έαρος 1390— 1310 , ότε 
έγκαταλιπόντος αυτούς, χάριν τών έν τώ 
βασιλείφ  τής Νεαπόλεως '«μαρίων αυ
τού, τοϋΟβρΟΥ, έξέλεξαν τέσσαρας νέους 
αρχηγούς, έξ ών δύω μέν ήσαν ίππότα ι

τούς αρχαίους χρόνους τά  φοματα καί ή 
χαρμονή κα ί ό κρότος τώ ν συγκρουομέ- 
νων ποτηρίων. εξεγείρει τή ν ήχώ τών βρά
χων χα ί μετ’ αΰτής τά  πνεύματα τού 
πύργου, όπώς χαί τα ϋ τα  συμμετάσχωσι 
τής χαράς χ * ί εΰθυμίας τώ ν επισκεπτών.

Έ άν ή εύγενής δεσποινίς δέ Λ ιχτεν
στάιν, Ιάν ό Γεώργιος καί δ γέρων ιππό
της άνίσ ταντα ι μετά τώ ν πνευμάτων τού
τω ν, έάν δ πιστός μουσικός εξέρχεται τού 
τάφου του κατά  τάς έαρινάς ήμέρας καί 
ό’πως συνείθιζε νά πρ άττγ  ότε Ιζη, ανέρ
χετα ι είς τόν πύργον.όπως λαμπρύνη τήν 
έορτήν διά τώ ν. ασμάτων του καί τής 
μουσικής του, τούτο , άγνοοΰμεν. π α ν 
τελώς· ά λλ ’ όταν καθήμενοιέπί τώ ν βρά
χων ύπό τό φέγγος τής σελήνης έθεώμεθα 
τήν έξοχήν, όταν ώμιλοϋμεν περί τών άρ
χαίων χοόνων καί τών παραδόσεων αΰ- 
τών όταν ό ήλιος κατήοχετο βαθμηδόν 
καί δ μικρός πύργος μόνος, γελόης καί. 
ευτυχής έν τη  απομονώσει τού άνεπαύετο;

έπ ί τών βράχων του, περικυκλούμενος 
έξ ερυθρών αντανακλάσεων καί τώ ν τε 
λευταίων τού ήλιου άκτίνω ν, ένομίζα- 
μεν, διά τής πνοής τοΰάέρος τή ς νυκτός, 
πού ψόφου τώ ν δένδρων καί τού ψιθύρου 
τών φύλλων ότι ήχούαμεν γνω στά ; φω- 
νάς χαί μάς Ιφαίνετο οτι μάς έχαιρέτι- 
ζον, ό τ ι μάς διηγούντο -τάς αρχαίας πα 
ραδόσεις τ.ής ζωής των κα ί - ί^ χ  χάτοο-: 
θωμάτων τω ν. Πολλά ίμάθαμεν κατά 
τάς έσπέρας τα ύτα ς πολλα ί εικόνες άνε- 
«τήθήσαν έν ήμΐν κα ί μοί έφάνησ«ν ώς 
πραγματικα ί μορφαί.. Ά λ λ ’ εκείνα, τά- 
δποϊα έζωγράφιζον ήμϊν τά ς εικόνας καί 
μάς έψιθύριζον χαμηλοφώνως τάς ρωμαν- 
τ ΐκάς π*ρ«δόσεις των ήσαν, φρονοϋμεν, 
τά  ΓΐΓ?όι/ατα τή ξ  Λ ιχτϋΌ ίάΙ> -.

ν '  Σ. Κ.

Κ αταλανοί, είς Ά δαλΐλος (A d a lil= ó - 
όηγός), κα ί είς επίσημος έκ τών Ά λμ .ο- 
γαβάρων διοικητής λόχου, πρός έκπλή- 
ρωσιν τών καθηκόντων εκείνου καί διηυ- 
θύνθησαν πρό; τά  τού δουκάτου τών Α 
θηνών, πρός βορράν μέχρι τού Αλμυρού 
παρά τόν παγασητικόν κόλπον έκτεινο- 
μένου, σύνορα. Τούτο μαθών 5 τών ’Α
θηνών δούξ Γωτιέρος dé Brienne, όστις 
άρτι είχε διαδεχθή έν τή  άρχή τόν έξά- 
δελφον αΰτοϋ Γουίδωνα Β" dé la  R o ch e , 
πέμπει πρός αΰτοΰς τόν έπιστήθιον Φίλον 
του ‘Ρογήρον Devlaur de R ousillon , 
?να το ΐ; προτείνγ τήν είς τήν ύπηρεσίαν 
αΰτοϋ έπί άδοώ μισθώ ποόσληψιν πρός 
καταπολέμησιν τώ ν διά συνεχών κατά 
τά- σύνορα εισβολών παρενοχλούντων αυ
τόν γειτόνων, τού τε  δεσπότου τή ς ’Η
πείρου Θωμά καί τού τής Βλαχίας ήγε- 
μόνος Ίωάννου Β”. Α ί προτάσεις τού 
δουκός έγένοντο μ ε τά ' μεγίστης χαράς 
δ εκ τα ί- πάραυτα δέ οί είς 3500  ιππείς καί 
3000  πεζούς συμποσούμενοι Κ αταλανοί 
διέβησαν τ ά  σύνορα (έντός ε τ ιτο ύ  θέρους 
τού 1310) καίήνώθήσαν μετά τού στρατού 
τού Γωτιερου, οστις άπό τή ; στιγμής 
έκείνης ύφειλε νά πληοώνγ κατά  μήνα 
είς έκαστον τών μέν βαοέως ώπλιομένων 
ιππέω ν 4 ο ΰ γκ ία ς ,τώ ν  δέ έλαφρών ιππέων 
2 οΰγκίας Χαί άνά 1 ουγκιάν τέλος είς 
τούς πεζούς, καί τα ϋτα  προπληρωτέα δι' 
έξ μήνας.

(Έπεται συνέχει»).
Κ. Α. Χ ρκςτομανος.

a m ¡ I 2 E Í 2  Α Ν Ε V  E P O T H S E f l N

Α εευκ ό λη νσ εφ  δ ς α ζ υ γ ίω ν .  "Εν τ ιν ι 
προσφάτω αΰτού πραγματεία ό περίπυ- 
στος Γάλλος νομοδιδάσκαλος Glasson 
άποφαίνεται ότι ή ’Εκκλησία δεν ά ν τ ί-  
κ ε ιτα ι καθ’ όλοκληρίαν είς τό παρά τής 
Π ολιτείας έπιψηφισθέν ίν  Γ αλλ ία  δ ια- 
ζύνιον. Είναι αληθές οτι ή 'Ρωμαϊκή 
’Εκκλησία δεν παραδέχεται τή ν διάλυσιν 
τού γάμου, επιτρέπει όμως άφ’ έτέρου 
τήν άκύρωσνν αυτού έν δεδομέναις τ ισ ί 
περιπτώσεσι, α'ίτινες είσί κατά  πολύ πο- 
λυαοιθμότεραι τώ ν κατά  την πολιτικήν 
άρχήν δικαιολογούντων τό διαζύγιον. 
Δυνατόν επομένως λόγοι άκυοώσεως νά 
συνυπάεχωσι μετά α ίτ ιω ν δ ιαζυγίου, καί 
τότε δύνανται οί διαζευγνύμενοι σύζυγοι, 
έάν συμφέρΥ) αύτο ΐς, νά κανονίσωσι τήν 
θεσιν αυτών ένώπιον τής πνευματικής 
Ιξ-ουσίοίςί Έ ν το ιαύτγ  πεοιπτιόσει π ι
στεύει ό Γάλλος νομομαθής ο π τ ό  κανο
νικόν δίκαιον δέν πρέπει νάέμ.πνέγι σπου
δαίους φόβους είς τά  διαμαχομενα μέρη,  ̂
ά τ ινα  δύνανται ούτω νά ΐκανοποιήσωσι 
συνάι/.α καί τή ν συνείδησιν αΰτών καί τά  
κοσμικά τω ν. συμφέοοντα, απευθυνόμενα 
πρός τήν έκκλησιαστικήν άρχήν πρός ά- 
κύρωσιν τού γάμου μετά τήν ένώπιον 
τή ς  κοσμικής δικαιοσύνης έπ ίτευξιν τού 
διαζυγίου.

IV ία ¿πσχεέρηο&ς τοΰ Λεβσέψ.
‘Ο δαιμόνιος ούτος σκαπανεύς τής γής, 
δέν έννΟεΐ νά παρα ιτηθή τώ ν μεγαλεπη-



δόλων σχεδίων, δι’ ών πειράτςtí ουδέν 
ήττον. ή νά έπιφέρφ ριζικήν άλλοίωσιν 
είς τή ν έπιφάνειαν τής υδρογείου Σφαί
ρας. Μετά τά  γνωστά  «ογα αύτοΰ, άτινα  
δικαίως άνεχήρυξαν αυτόν ώς ριίαν τών 
σπανίων μεγαλοφυϊών τή ς Οικουμένης; 
ανέλαβεν έπ ί τέλους καί τό μυθώδες έρ- 
γρν τής κατασκευής έσωτεριιής θαλάσ- 

κ σης έν Τυνιδι. Έ π ί του ζητήματος τού
του ήγόρευσε τελευτα ίω ς έν τή  Γαλλική 
Ά καδημ ίγ , υπέδειξε δέ ότι αυτός τε καί 
οϊ συνεταίροι αύτοΰ, μετέβκλον τους αρ
χικούς όρους του προβλήματος καί πρό 
τή ς κατασκευής τής θαλάσσες, έσχεφθη- 
σαν νά ποοκαλέσωσι συνοικισμόν περί τάς 
άλμ.υράς Ικείνας λ ίμ νας, ακτίνες καλύ- 
πτουσ ι τ ά  ενδότερα τής ’Αλγερίας, καί 
διά τής ένώσεως τών όποιων πρόκειται 
ν ’ άποτελεσθή ή μεγάλη θάλασσα. Άρ* 
κοϋνται επομένως έπί τοΰ παρόντος είς 
τή ν άνόουξιν άρτεσιανών φρεάτων, είς 
τη ν ά νάπτυξιν  τής Γεωργίας και είς τον 
σχηματισμόν διαφόρων χέντρων πληθυ
σμών προωρισμένων νά καταστώσι μεγά- 
λα ι παράλιοι πόλεις. "Οταν ό τόπος άρ- 
ξη τα ι παραγων καί τ ι  πλέον τών άλμυ- 
ρών ουσιών, a i δέ μελλουσαι άκτα ί κα - 
λυφθώσιν ύπό πόλεων πολυαρίθμων, ίκα- 

.νών νά παρέχωσι τροφήν είς τό εμπορικόν 
ναυτικόν τής έσωτερ.ικής θαλάσσης, θ’ά - 
νασκάψωσι τήν διόρυγα καί θά άφίσωσι 
νά πληρωθώσιν α ί λίμ.ναι. Τό νέον τοΰτο 
πρόγραμμα ήρξατο ποαγματοποιούμβνον, 
κατά  τάς διαβεβαιώσεις δε τοΰ κ. Λεσ- 
σέψ, ήρξατο ήδη άποφέρον θαυμάσια α 
ποτελέσματα. Έ ν τούτο ι; τά  σχόλια, κί 
είρωνεϊαι καί α ί ¿πικρίσεις δεν παύονται 
παρακολουθοΰσαι τήν έργασίαν ταΰτην 
τοΰ μεγάλου άνδρός, οί δε άντίπαλ.οι 
αυτοΰ, διαβεβαιοΰσιν άπό τοΰδε οτι ή 
έπιχείρησις θά ναυαγήση όριστικώς. ·Τά 
α ίτ ια  τής άποξηράνσεως κα τ’ αυτούς, τών 
άλμυρών εκείνων λ ιμνών, έπιδρώσιν αεί
ποτε κατά  νόμους σταθερούς, οΐτινες τά 
α υ τά  φαινόμενα θά παράγωσι πάντοτε. 
'Ως μέσα συγκοινωνίας, οί σιδηρόδρομοι 
είσί προτιμότεροι τής μελετωμένης θα
λάσσης, ύπό τήν εποψιν δέ τής καλλιέρ
γειας τής άλ ιεία ς, τό μ.όνον εξ αυτής 
πλεονέκτημα θά ήτον ότι οί άλιευόμενο.ι 
Ιχθύες ήθελον είσθαι καθ’ όλοκληρίαν άλ· 
μυροί. Μόνον εις /σειράν υποβρυχίων φαι
νομένων, άτινα  έλα^ον- -χώραν έν τοίς 
στενοϊί. τ ή ί  Γιβρα^ίίχρης;,· μεταξύ , Tapir 
φας καί Σ έτας, ¿©είλεται -ή μή σύμπηξις.· 
τή ς Μεσογείου· είς βαθμόν ώστε .νά κα- 

■ τ_αστή παραπλησία^πρός. ■'*̂ 1 
ά.λμμρά^-λίμναψ ί τής: 
τερική θάλασσα στερρυμίνη 
φυσικών μέσων ,τ/ής .μετιςβολής ¿ ¡^ ξ ·■ 

*σεως τώ ν ΰδάηων χυτής,, ή.&ελε -ή
βράδιον, καταστή  όίπλοΰς σωρας ®λατος.

■Π ρόγραμμα έ ΐ.όχ ιχον  φδιχ'ονχ'άίρεΧείσν.. 
» 'ό  δε κήπος πλουτισθέν.^υπό διαφόρων

άνθών τής φύσεως ά γρ ια » . . ·:
Ή  άιεόβυ/σ ις . 

^ -----

Β ΙΒΛ ΙΟΓΡΑΦ ΙΑ

1. Χ ρωματοΑ ογία. "Ητοι περί φύσεως, 
ονομασίας καί τής χημικής συστάσεως 
τών χρωμάτων παρά τε τόΐς άοχαίοις καί 
το ϊς νεωτέροις ύπό 'Αχόρέου Λ ηρόί.Ια , (με- 
ταλλειολόγου καί καθηγητοΰ τής ’Ορυ
κτολογίας καί Γεωλογίας εν τή  Στρα
τ ιω τ ική  Σχολή τών Εύελπίδων) μετά 11 
πινάκων "έγχρόων.

2. Apit/μητιχή , έρανισθεϊσα καί συν- 
ταχθεϊσα εύμεθόδως, πολλο ί; δέ καί παν- 
τοίοις αριθμητικοί; προβλήμασι κα ί πα - 
ραδείγμασι πλουτισθεΐσα, ύπό M fd j- i -  
σ ε δ ίχ  Νοαοψύ-Ιακος Ν αζίον  τοΰ έκ τής 
μεγίστης μονής τοΰ Βατοπεδίου.

3. Ι σ τ ο ρ ία  τή ς  ΈΛ.Ιάδος μετ’ εικόνων 
άπό τών άρχαιοτάτων χοόνων μ.έχρι τής 
βασιλεία ; τοΰ "Οθωνος ύπό Σ . f l .  Λ άμ
προν. (Τεΰχος δέκατον Ικτον).

4. Σν.Ι.Ιογή  αρχαιολογικών νόμων, δια
ταγμάτω ν καί εγκυκλίων ύπό τής Γενι
κής εφορείας τών αρχαιοτήτων.

5. Σύχτομος άχθρω .πο ίοχ ία  μετά υγ ι
εινών παραγγελμάτων πρός χρήσιν τών

■δημ. σχολείων ύπό Π. Κ α σ ίμ η .
6 . Έ μμετρο ςμ ετάφ ρασ ις  τής Ζ. ραψιρ- 

δίας τής Ίλιάδος ύπό ΆΑεόίοη Π. Μ εξ  η.
7. Ε αχοχ ισμός  κα ί γενικόν πρόγραμμα 

τοΰ Ιν Πέραν εκπαιδευτηρίου /. Β α σ μ α -  
τ ζ ίό ο υ  έν Κωνσταντινουπόλει.

8 . Το έχ Κερκόρα, ίΑΛηχιχόν έκπα ιόεν- 
τήρ ιοχ  Π. Α. Οικονόμου, (ετος ΙΖ’. άπό 
τής συστάσεως 1886).

9- Π ρόγραμμα, τών κατά τόΓ 3 ΰ όν 
λικόν ετος 1886— ! 887  διδαχθητομένών
μαθημάτων έν τ φ  έν Ταλκ^ίιμ  Ιλλήνικφ  
έκπαιδευτηρίω τώ  ύπό A.N. Βεχιέρη  δι- 
ευθυνομένψ. , ..<-·''

10. Μ εσαιωχιχύ. ν ο μ ίσ μ α τα  τών Δυ
ναστώ ν.τής Χίου ύπό Παί·.1ον Πάμττοον.

11. Λ όγο ι ix  z f  ß o v .b )  χα τά  τάς 
συνεδριάσεις τής 24  και 31 Μαίου 1886
Ά ρισ τε ίδ ό ν  O ixoropov... .■·,

Περί τών· πλείστων έκ τών ανωτέρω 
βιβλίων θέλόμεν γράψή εν το ϊς φιλολο
γ ικο ί;.

Α Γ Γ Ε Λ Λ Ο Ν Τ Α Ι

*0 'Αχρίτας χ α τά  τ ά  χε ίμεχα  χ α ί  τάς  
παραδόσε ις . (Μελέτη, περί τοΰ γένους.1 καί,' 
τοΰ ßio-υ αΰτοϋ έκ τε  .τών παοαδόσεων: 
χ.αί έ κ κ ε ι μ έ ν ω ν ,  ύπό Ί'ρ. I .  Σ ινάρον . 
« Ή  άςίρίίξΐΤοΰ ’Α κρ ίτα , ώς προσώπου

γ.ο^.^ι^^ο{μξνσς^ τρΰ -έ^χά-του τώ ν  .Έλ- 
; ό β('ο<··αύτοΰ· είνα ι άξιοβπ.ού-·.
ύαστος τώ  δνΐι.ύπό τή.ν .έτροψίίν/.τ-ήί ίστο-.· 
p ia i τής.-τε-1 Ανατμλής ·ίν1·μ?ρει· ίί«ί. τ.ο,ΰά 

_ Έ;)ΛηΗΙ/ίμοΰ καθ,’ ό λ ο υ * ν  ι :ύΟ ·'■’
,·. Ποι.ιιΧ(χός άχ&άχ., [Πει>^βδίκοϋ: ̂ κδβθ.ητ.- 

σόμενον εν Ζακύνθψ ύπό /. Γ . Toaxuni&rr 
χον  κα ί ,ύποσχόμενον ό'τι θά κ α τα σ τή ^ -  
ληθής ΈΑΑηχιχή π.οο/τιχι/ ΆχθοΛο.γία, 
έν ή θά καταχωρισθώβι ανέκδοτά τε  καί 
έκδεδομ ένά. Τό πρώτον φυλλάδιρν έκδο- . 
θήσεται λίαν προσεχώς].

ΣνΑΑογή.τωχ εχΑεχτοτόρν>χ χωμωδ/ώχ 
χάριν τών έραστών τοΰ έλλ.ηνικοΰ θεά
τρου. (Έ καστον μήνα Θέλει έκδίδοται 
άνά 1ν τεύχος έξ επ τά  τυπογραφικών 
φύλλων. Έ ν Κωνσταντινουπόλει ύπό Α- 
ρ ισ τε ΐδ ο υ  Ε . ΒΑαστοΰ.

'Ε ρμηνεία  τον  περ ί π ιω γεύσεω ς Ν όμον, 
μετάφρασις τών δικηγόρων κκ. I .  Ε. 
'Ρ α ίση  κα( /· Μ οσχάχη , έκ τοΰ άρίστου 
συγγράμματος τών διαπρεπών Γάλλων 
συγγραφέων L y o n -C a e n  e t  R e n a u lt  
μ ετά 'πολλώ ν σημειώσεων τής σχετικής 
ΈΑΑηχιχής ΝομοΑογίας χαί διαφόρων ύ- 
ποδειγμάτων. Ή  Ικδοσις γ^νήσεται κατά 
τεύχ η ; τό δλον άπαρτισθήσετα ι.έξ οκτώ 
τευχών έκ πέντε τυπογραφικών φύλλων 
•έκαστου, ή δέ τιμ/ή έκαστου τεύχους ώ - 
ρίσθη είς δραχμήν μίαν κα ί ήμίσειαν.Τό 
πρώτον τεΰχος έκδοθήσεταί προσεχώς. 

Έ γχε ιρ ιδ ιο χ  τον Έ μποριχοί) Α ιχαίον
ύπό C h . L y o n -C a e n  e t  L . R e n a u lt
καθηγητών. · .. .

Τό σύγγραμμα τούτο μεταφοασθέν Ικ 
τοΰ Γαλλικού ύπό τών κ .κ . Σ. Μ παλά- 
νου καί Γ, Μελισσουργοΰ δικηγόρων, δη- 
μ.οσιευθήσεται πέριοδικώς κατά τεύχη· 
πλουτισθήσεται Βέ προσηκόντως δ ιά  δια
φόρων παρατηρήσεων-καί τής παραθίσιως 
τής Ε λληνικής Νομολογίας, πρ.ός .δέ καί 
μέτά παραλληλισμοΰ-πρός.Βναφόρους δια
τάξεις τοΰ γερμανικού καί ιταλικού Κω
δικός. *

"Εκαστον τεΰχος συγκείμενον, έκ  τριών 
τυπογραφικών φύλλων και.έκτυπούμενον 
μετά πάσης τής δυνατής φιλοκαλίας κα ί 

«^πί,χάρϊΌ'ρ α γγλ ικο ύ , τ ιμ ά τα ι :δρα.χμής.
. Έ κ  τοΰ τυπογραφείου θ .  Π αππαλε- 

ξανδοή. κα ί Α. Π αππαγεωργίου, οδός 
’Οφθαλμ-ΐατρείου.

m m i i n i  α η η ς ε ι 5

149. Σ το ιχ ε ιό γρ ιφ ος .
Είμ* ίίρόν ϊουνά'

*Αλλ’ εάν τό πρώτέν μου αο5 αφαίρεσης γράμμα 
Κ,αί θέσης είς τήν λήγουσαν τόν τόνανμου συνάμα 
Ύαχύπουν ζωον, φίλτατε, αμέσως θά γεν».

- ■ -15Ö. ·
Ειμ’ άγριον θηρίοχ' . ■....*
Τ ώ ν ψ υχ ρ ό τα τω ν  τ^π·»ν'
Μ’ αν χάόώ έν στοιχείο»,

Ειμ' ή 'πολύτιμος τροφή καί πρώτη τών άν- 
, -· , [θρώπων.·.

. ·.. · ■  ΛΤΣΕΙΣ
ΤΩΝ ΗΓίΕΤΜΑΤΙΚΩΝ ASKUSF-ílN ΤΟΥΑΡ.'13®· 
, ...14.7,.· "Αγριοςτ."Αγιος .̂—148..-Άλέςανδρο^*
. ’ Αν?ρρ5.. . . '  ̂7

π α^ ω ραμ α
Τό tv'tfí περί.Μ αγά  δ\.δο ς * α ί &ιο λ ίο υ  

δίάτριβή. άπαντών, άριθ. .127, στ. .α', σελ. 363 
■‘π ή μ α τώ ς ypartféiV π  α ι ξ,ί μ ατ ος, 0- 
μοιί3ί'καί τό· αότόθι σ«: α',σελ. nt>4, Ί ω  σ'ή φ 
Φ.λα:δ.ί:ο;ο r - ’Ι ω σ ή π'ο ν, Φ_λ α β ί.ό υ . Τό, 
áp'.í/. l30j ·στ̂ ; ,σελ. 401, ε.όστ ρ ο φ ο ν με- 
τάγραπτεον έ υ τρ ο χ ό ν, και,'τό χύριον ονομα'1 
Μ'ε ι β ό μ ε VÓ ν) Μ ε ι'β ώ μ ιο ’νί

Ή πρός τήν ανωτέρω διατριβήν άπάντησις. 
του κ. J. 2κ.υ λ ί σ οή ελλείψει χώρου δημώ- 
σΐίυθήσίται εις τό' προσεχές.


